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COMMENTARY ON EZRA AND NEHEMIAH 

BY RABBI SAADIAH. 

The commentary which we publish is found complete or incomplete 
in the following thirteen manuscripts : — 

1. British Museum Library (Add. 27298). Fragment of one page 
ending ^n^^D D''^X1 (p. 3, 1- ^o)- 

2, 3, 4. Bodleian Library, Oxford (0pp. Add. 4to, 52 = Neubauer's 
Catalogue, No. 322 : 0pp. Add. Fol. 24=Neub. Catal. 364 ; Hunt. 225= 
Neub. Catal. 349). The first of these MSS. is incomplete, and ends 
^^'-^W «S (p. 12, 1.17). 

5. National Library, Paris (No. 162). Incomplete, ending 71^2, Mv 
t^h DJ-^n^ (p. 29, 1. 11). 

6. Library of the Jewish Theological Seminary, Breslau (Zuckermann's 
Catalogue, No. 104 ; Catalogue de la bibliothkque de littdratiire hibratque 
et orientale et d'auteurs hibreux de feu Mr, L^on V, Saraval, No. xxvii, 
p. loi, * A la fin du i~ volume, '•JW n'' hv \I?1"^Dn Ht TXTi^V ^DPTi 

Written at Rome, Adar 4, 1288. 

7. Royal Library, Munich (Steinschneider's Catalogue, No. 60). 

8. Mediceo-Laurentiana Library, Florence (PI. Ill, Cod. VIII, XIX, 
Biscioni*s Catalogue, 8vo, p. 367 ; fol., p. 1 16. * Circa saeculi xiii^). 

9. Ambrosiana Library, Milan (G. 23 Sup. ; cf. Berliner's Magazinfur 
die Wissenschaft des Judenthums^ vii. 1 14). The copyist says : 7N*'n*' ^'Jfe^ 

^SptSt n«v '-h \\^m h^k'^yn 'hmiy\ nvt^i uh^n h^ ^■^^'sn 

^^V n«nn':> n 'rf^ W^\k 'n tyim vSdS. For this extract and all 

^ The reading ipDID is certain from Paris MS. 162, which contains at the beginning 
the name of ipoiB HB^D 'nna ^N*3n no as a witness, May 6, 1359. 

b [II. I.] 
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11 COMMENTARy ON EZRA AND N EH EMI AH 

other information respecting the Milan MS., I am indebted to the 
courtesy of Rabbino Dr. M. Lattes. 

ID. Royal Library, Parma (De Rossi's Catalogue, Cod. 308). 

11,12. Angelica Library, Rome (A. i. 2. Berliner's Magazin^ i. 46, 
Cataloghi dei codici orientali di alcune biblioteche d^ Italia, Fascicolo /. 
Catalogo dei codici ebraici della biblioteca Angelica per Angelo di Capua, 
p. 87 ; C. I. 5. Magazin, i. 53 ; Catalogo^ p. 103). 

13. Royal Library, Turin (CIX. A. iv. 27. Pasinus' Catalogue, p. 45; 
Peyron's Catalogue, p. 103, 'pauca desunt in^ne Commenti'). 

Except in Nos. 7, 11, and perhaps 9, the commentary is anony- 
mous. In the Paris codex it forms one of a series of commentaries 
on the whole Bible (except the Pentateuch), described in the Catalogue 
as *en partie de Raschi et en partie de R.Joseph Qdrd.' The commen- 
tary on Ezra, according to the Catalogue, belongs more exclusively to 
R. Joseph. In the Breslau codex (Cod. Saraval 27) it is also anonymous, 
but was attributed by its former owner Saraval to Joseph Kara, and is 
entered as his in Zuckermann's Catalogue (p. 8 and No. 104). Geiger 
{Ozar Nechmad^ iv. 43) declares that there is no reason for thus attri- 
buting it, and that it does not bear a shadow of resemblance to the 
writings of Joseph Kara. 

In Cod. Angelica A. i. 2 it is marked, Capua says, * prima come di Aben 
Ezra, e poi come di Rabbi Salomone ; questi nomi per6 sono stati indicati 
posteriormente, e non h nh dell' uno wh delF altro. Incomincia : ^'^^'D int 
\Xy^ ]n^ \>"l ^p'Sst Dm2« '^ ^-^ty.' Capua has by mistake entered 
the same commentary in Cod. C. 1.5, under H^jriD*' I^^ID D^'ttnVD, 

In the Munich codex (where it is preceded by Benjamin ben Judah's 
commentary on Proverbs, and followed by ^t^lDn S IZnn^D Dy ^blTO 
[sic] "^"hn) it is attributed to Benjamin ben Judah ("^DD bjT VOTK^^ 
Tt r\r\rx^ n'^l pD^'inb «nty). This MS. has been fully described 
by Steinschneider in his Hebraeische Bibliographie (xiv. 26, xviii. 1 08). On 
the unsupported authority of the title found in this MS. the Benjamin 
authorship has been too readily accepted as if it were a settled fact 
(cf. Berliner, Magazin, i. 46, 53, vii. 114; Pletath ^oferim, p. ii; Stein- 
schneider, Hebraeisc/te Bibliographie^ vii. 82 ; Friedlander, Essays on the 
Writings of Abraham ibfi Ezra^ p. 206; Benjacob, Ozar ha-Sepharim^ 



£}- RABBI SAAB/AH. 



p. 471, No. 4S9'). For Steinschneider rightly remarks; 'Das Zeugniss 
desselbcn wijrde aber nicht ausreichen, da es nahe lag, diesen Comm. 
dem Verf. des vorangegangenen zuzuschrciben, und die Unterschrift der 
nachsten Piece unscres Codex wahrscheinlich falsch ist. Es ist daher 
der Charakter desselbcn und sein Vorl<onimen in aiidern HSS. in 
Betracht zu ziehen." But the character of this commentary is very 
different from that of Benjamin's commentaries. Benjamin's glosses 
are literal, grammatical, and abound with quotations, the names of David 
Kimchi and Ibn Jannah occurring constantly. But our anonymous 
commentator is fond of Talmud and Midrash, his glosses do not contain 
a single grammatical remark, nor is the name of one grammarian, lexico- 
grapher, or commentator^ quoted by him. It is hardly possible that 
one and the same author should write on two historical books (Ezra and 
Chronicles) and yet be so difl'erent in his mode of annotation. Our 
anonymous writer delights in Midrashic explanations of proper names, 
and we cannot conceive that a writer who explains nmS (Ezra i. i) by 
n-'H -IC?3 -jbaiL* hv, and Cn-'-n by T'^^-'n hvh 'iC ICmO, and 
riTinn (i. R) by rn yryo, and "lanim? by "i'J1N2 SEJiT, and so forth, 
would be content fas Benjamin is) with dismissing 'p'O SnTO? (Prov. 
xxxi, i), a name which modern scholars consider to be only a poetical 
appellation, with the simple remark unrt D"''2''3 T\-7VD "J7D, or "ll^M 
np"* ]3 (Prov. XXX. 1), with no observation except on the Chirik in p, 
rvr^ rh'h pO p; p i'lrin"' in^, or '?3MT 'rNTr'N'?, with no further 
remark than nniH N!mn CnNI mini CC^N mOC? DnTH pH'' 

1D3 x^KJvnn piDDn n^vn 'rsTi-'NS h£,y\ vjh □"•scrn v>-i em 

■tn-'C-JC? p '?3ri. On 1 Chron. iii. 19 (blSlIT TVn'D ''331) all that 
Benjamin says is -inM ^^ll-lT 1M H'-H 133 p "'a 'jN'TiSnC p N-ip31 
rm, but the anonymous writer on Ezra ii. 2 at once begins, Nip; TTchy 



itary as No. 489. 



» No. 492 (-oi) jni3 «!> NIJJ) 1>JI "^B) is [he sa 
149- Hunt. 225. 

' Steinschneider (^H. B. xviii. 109) has corrected his statement in Cat. Libr. Hebr. 
Bibl. Bodl.f p. 2196, 'passim cilal Abr. ibn Ewa.' It would be difficult for commen- 
tators to write without sometimes agreeing, and I observe no agreement with Moses 
Kimchi which calls for any special remark, 
ba 




iv COMMENTARY ON EZRA AND NEHEMIAH 

p n'^M rvchr\ •^non n^'nn ^nnn ntDU? 'rnn yn^^t h^irs^ id» 
p'^^in^ ^n*?it -rn n'^a^ n«\i?3 «Vtt? "rMD ini« ^«tc^ ':>«''n^«t7 

Iv ]n31 7MT3 ]a vWCl. The phraseology, also, of the commentary is 
not that of Benjamin's commentaries ^ Benjamin frequently quotas the 
Targum, but ]''D3"^no (a phrase so repeatedly occurring in our com- 
mentary as to be a characteristic feature) is not his form of expression ; 
he uses the noun D'13'in and almost always says "^Dt^ DIJIDJI. 
Benjamin uses D*''^D1M \I?^ with our anonymous writer, but not 
D*''^ri1D IP. Benjamin's phrase is not llDfe^ D^'OSPH (Ezra i. 2, vi. ii, 
viii. 27 ; Neh. viii. 10, x. 33 ; D^Mn T)?2t^U7 *1M Neh. ix. 5, xiii. 29 ; 
D'^Mn nnil Ezra iv. 5), but I^QM l^'^niai*. Benjamin constantly 
states his preference for some interpretation in the case of double 
explanations with one or other of the expressions p33 "^Jl^*^^, "^IN'I "^m^l, 

aito invi, pj ptt?N-^m, "h hm'^di, "h r\vr\i -^nvi, but not one of 

these phrases occurs in the present writer, who once says ^D ^riyiS ylMk^ 
which phrase is not found in Benjamin's commentaries. The word ]3n^ 
in various combinations ('•a pfl^T , m pn"^*! , nVH ]Dn^"^ , nn^'H^ ]3n'^1, 

rX'Vi^ pn^l, tmD*r ]3n*'T, ipain ^^n^S) must occur not less than fifty 
times in Benjamin's commentaries on Proverbs and Chronicles, but it 
is found only once (Ezra vi. 15) in this commentary. The style and 
phraseology of this commentary (to make no further comparison) does 
not therefore support the authority of the title of the Munich MS., which 
attributes it to Benjamin ben Judah. 

In the Milan codex (which contains also Rashi on the Psalms, Kara on 
Job and Proverbs, and the Pseudo-Saadiah on Daniel) the title at the com- 
mencement of the commentary is simply M^ty "ICD ^^ , and the ending is 
Mlty IDD tT'lVD D TtDD . But it is attributed in the frontispiece to Saadiah 

Gaon, y 2t p«a rvn:sr> im^ hvc'-n 'ii^'d, ^ti^ ny t^ity S^i^d 

7 !Jt pM3 nnVD. The commentary on Daniel (unlike that on Ezra) is 

* I have not examined the commentary on Kings, which is not in the Bodleian. 
' I have not observed ponHD or nCK D^»3m more than once each in Benjamin's 
commentaries on Chronicles and Proverbs, 
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attributed to Saadiah (but without pN3) also in the title at the beginning 
of the commentary. It appears uncertain whether the handwriting of the 
frontispiece is as old as the codex, which is dated 1 285 '. An owner has 
written at the end of the codex, l"NDa q'V^'' mua ^")A^Z:l SkI'^U -"iN 



D]1N ■ 



rrcnS 



^"21 






D'^airso cnTcn m Tinj nncn'Q rv^m Tr^''zn rom 
'•131 ■"'•n^an'? imipn ''idd "inc; Dy D'tcn ■"■^m -0*7^ [sic 1] -'"cn'r. 

The evidence supporting the title of this frontispiece (at least, as far as 
the name Saadiah is concerned) is as follows : — 

1. In eleven out of the thirteen codices (the Munich and Turin MSS. 
being excepted) in which the commentary on Ezra is found, the com- 
mentary on Daniel by the Pseudo-Saadiah accompanies it. The com- 
mentary on Daniel is found in thirteen codices, the two in which the 
Ezra-commentary is absent being De Rossi 4j6 and 728^ 

2. In the British Museum MS. the commentary begins n^ ^3^"T5>D 
mivSffi '-l''D p1pn['r] mil^a. it is preceded by the Pseudo-Saadiah's 
commentary on Daniel, which commences 1N17 -Nl^n n^ ""D^TVO 
Vm'':t'-'C and ends hvC\T\ 11 WDl Vn'n 't'D p'^D^ 

3. Three different writers quote this commentary in the name of 
Rabbenu Saadiah. The existence of these quotations in the present 
commentary having escaped notice, they have been naturally adduced as 
evidence that the Gaon wrote a commentary on Ezra (see Steinschneider's 
Calalogus Libromm Hcbraeoritm in Bibliotheca Bodletana, p. 2195). 

' Dr. Laltes writes to me : ' Le parole del frotiiispiiio : nni!D Wmi) niV tOty 'lI'O 
?"sr |l(tJ sono di caraltere piii piccolo ed appariscono serine da una mano diversa 
da quella dell' amanuense del codice ; manca ogni indicaiione per la data, peri a me 
aembra nun debbano esscre posteriori moUo al codice.' 

' Afourteentlihas perhaps to be added. Zani {Zur CeuhUhte und Lil€ratur,p.yi) 
says that Luzzatto possessed a manuscript of ilie Daniel -commentary. It is not 
mentioned in the catalogue of his books and manuscripts, and I do not know where 

' Friedlander has noticed this codex in his Essays oh the Wrilings of Ibn Essra 
(p. 211). He says of the introductory and concluding verses of the Daniel-com- 
mcniary, 'both rhymes have probably been added by a Christian Hebraist.' But 

the ptn ncTs in 3T [Ti's-j" ^JK'n 'TB 3inDi> 'j'pirt Tfi\ ^3n iTCND^e' ijunis" ^lx -^t 

n^lpD which follows the introductory rhyme would point rather to a Jew. He says 
that the MS. is of the 13th centurj-. 
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a. Azulai {Shem ha-Gedolim, under pt«^3 iT'X^D 1^1"^) observes that 
the author of the Shibbole ha-Leqct quotes a commentary on Ezra by 
the Gaon. The passage which Zedekiah Anav quotes is to be found in 
our commentary on Neh.viii. lo: ^DD ®11''51 in3 pM JT^iyD li'^l'^l 

•'"tniQ pn pnin nmo •pn nnaynnV niD« r\:mT\ tr^^n^ nn^'cu; «nty 
Txvxm •p^iD mm nn-ro Tin^nn p \^i t^rr'^nnrr p ]>n rhip 
•'I'tpi nhai nQN:^ to3 iznp t^npn in -^iDsaiz? n'i-rjn?Dn baS sin 
\^\y\ i2^an n^h soaa "iDTO tnnnn ij^pn ':m D^ann 'tds :in. Zunz 

(Bikkure ha-Ittim^ xi. 84; Kerem Cfietned, v. 152) has called attention to 
the same passage as found in the compendium of the Shibbole ha-Leqet 
called Tanya (ed. 1514* § 7* ; ed. i565> fol* 10^ b). It is worth observing 
that Jechiel, the copyist of the Milan MS., was the son of Zedekiah b. 
Abraham's cousin, and the Tanya has been attributed to him amongst 
others (see Steinschneider, Cat. Libr, Hebr. in BibL BodL^ p. 2771). 

b. Zedner {Atiswahl historischer Stilcke^ p. 264 n.) has noticed that 
Solomon of Urbino in his OAel Moed {v/ntten in 14S0, printed at Venice 
in 1548) quotes Saadiah's explanation of ''llDS, a word which occurs only 
in Ezra and Chronicles. The author of this dictionary says (s. v. p'I'J), 

int hvj yot^. This clearly refers to the present commentary on Ezra i. 10. 

c. Zunz has further observed {Kerem Chemed, v. 152) that Azariah de 
Rossi has quoted Saadiah's commentary on Ezra. Zunz found the quo- 
tation in a manuscript note (autograph ?) of the author on the margin of a 
copy of the first edition of his Meor Enayim^i NliV ;i?1"\'^Dn b^^JOn \y\ 

^ Mich. MS. 231, foL 239 a. The edition (1546) reads on fol. 41 b, iTiyo \y*T\'\ 

'iai 11DK n'^nni nna ^'r pto. Tanya, § 72, 5r«-^3i xiry cni^M kh'-d ^'t myo 13-3^1 

' The Bodleian Library possesses a copy of the Meor Enayim (Mantua, 1574) with 
the author's marginal notes in his own handwriting (0pp. Quo. 875), as is proved by 
comparing the autograph MS. of his MaisrefLakkesef {Mich. 308, ol. 503). The margins 
have been unfortunately cut in the binding, and we find (fol. 70 b) Bn"i''M KVtDn 
'\ai UrU« lS y\ror\ bv (sic) pw n^ [ ] \:>2'h vntV- Another copy of the same 
edition *avec notes en marge MSS. par TAuteur ' (Saraval Catalogue, No. 1009) is 
in the Seminar-Bibliothek, Breslau. The reading (collated for me by Professor 
Gratz) agrees with that given by Zunz. Respecting Michael's copy (No. 2126) see 
Zedner in Steinschneider's Hebraeische Bibliographie, iv. 79. 
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:d'V go vv 'i31 112'n i*^m3 do intt?-''! m'?ja nsbb '?«-nir' 

This is verbatim our author on Ezra iv. 4. 

The external evidence is, therefore, in favour of Saadiah Gaon being 
the author of the commentary, but is not supported by the internal 
evidence, which, however, certainly connects it with, if it does not prove it 
to be by, tlie author of tlie commentary on Daniel formerly attributed to 
Saadiah Gaon'. 

It is certainly singular, when we consider that in eleven out of thirteen 
codices this commentary on Ezra is preceded by the Pseudo-Saadiah's 
commentary on Daniel, that no scholar should have made remark on the 
similarity of the tone, phraseology, and explanations of the two com- 
mentaries ^. 

1. In both commentaries (but to a larger extent in that on Ezra) 
explanations are frequently introduced from the Talmud or Midraah, 
and generally without any form of quotation. 

2. Both writers are fond of etymological explanations of proper names, 
and foreign and other rare words : — 

Compare the notes on the following words in Daniel: (i. 2)iy32?; 
(i. 3) tZSEN; (i. 7) ':MC?''0, ISMlUa'?^, "pill?, fO-O, XirCS; {i. n) 
12^D; (v. i)-l3NBb3i (viii. 2) '"'t'IN. (i. 3) D''CniD; (i. 20) D-'DITN, 
d-'main; {ii. 2) □'•ICD, D''D02n; (iii. 2) WKIlCnN, WIH-nN, 

M'liam, MTiDn; (vi. 19) pm. 

' Since Rapoport's well-known article ( 1 82B) in the Bikkurc ka-IUim (ix. 34) no longer 
ascribed to the Gaon, It may, however, belong to a later Rabbi of the same name. 

* J. 13. dc Rossi {MSS. Cod.Hebr.^ Cod. 308) says : ' Cujus sit Comm. in Esdram, noslri 
codicis titulus non prodit, et ul antiqui sane scriptoris est, non temere conjiceret quis- 
piam ipsius Saadiae esse, vel R. Blnjam.' I suspect that the only reason he had for 
suggesting these two names was the fact that his codex also contains Benjamin b. 
Judah's commentaries on Proverbs and Chronicles and [Pseudo-] Saadiah on Daniel ; 
otherwise he would not have offered (he alternative of choice between two writers, 
who in point of style are so different, and in point of time lived over three hundred 
years apart (for in Ue Rossi's time the Pseudo- Saadiah was the Gaon). 
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3. In both commentaries Gematria is employed : — 

Ezra ii. 6 (2N*)0=nNV), ©"iDN N"'"<lflO"'» ^XWOl d"\ Dan. i. 6 

(:a nc=-i3 nc), la ©"nnw tt?"^ oy Fi^nno 'a «''"»t3D"'an. Dan. n. 8 

4. In both commentaries a mystical signification is said to lie in the 
absence or presence of a letter in certain words : — 

Ezra iv. a (D'^naiT n3m« mSi), D'»rait rr\ nVb? """ip I*?*! 'n3 \h\ 
n«To «•?« nnnND vS«. Ezra iv. 5 (a-wr tDn'''?y d^d^dU 'ro 
onsy n"nn ViVa ""a npo •'im '»d ^aD"* 'ao rro D""pV "pon 
p •'-in«. Neh. xiii. 16 (:«T d''«''3dJ, rQton h'jn "ry 'm m'td 3i 
tD^iyV naMT D''N"'nn vmr. Dan. i. ao (a"'oiflin), D"'DD-»n nina noS'T 
D"'nD ''D"'t3 •'■nna ni-iapi ]'''?n'»o© V'^t non. Dan. ii. i (isnsii:), 

^31 JTia^D pDn vVy ntM m^n in1«DO fl"'?M ion. Dan. ii. 3 

(oycnm), fiicjaiz? f ""in ""attn oyDnni nro:"* f?''N')n idtiiii ibtcdt 
vami oyDfii 1DM ninsaiz? imriDi xshar^ nac© 'jy ^''dttod ""aBn 
tDi^nn -on ]"nnDn. Dan. v. i (-tSNCjVa), "^SNC^a ^ri K'-'id y^a rra^T 

■»yi« ©cno naiM ©Vn i2«©^n. 

5. Neither commentary contains a single grammatical remark. 

6. In both commentaries only two etymological terms are used (with 
the exception of TD"^ (Dan. iii. a), n^Tin DD^Dnn (Dan. vi. 15), and 
nSlCn VO^T\ (Dan. vi. 19)). A letter is said to be redundant (HTn") 
or to be changed (r»D7nnO) : — 

Ezra iv. 13 (I'jD), m'T*"' V'"'1 «in in iVll hi. Dan, xi. 7 (133), p 

ni"'n'» vs. Ezra iv. 19 (TnntCN*)), 'atriD p3N"'i loa riTDn^QT 
i^w "iiw i!33 ©""n oy no^nnn '^'xh f?"tjnc7Ki. Ezra vu. n 
(;attno), 'n oy pj'rnnD S pBjnc. Neh. iii. 30 (103073 133), 'inD©'? nas 
i"d^ oy FlVnno '3. Neh. xii. 44 (mD©3n), oy noSnnQ '3 niDoVn 
'*?. Dan. i. 8 (VNan*"), ^'S« ni'^^'Hi 'jyiao im-'Di 'rNiao onb pi 
f'-ya. Dan. vii. 5 (ii«i), Vd*? dv Fj^nno ©"n nn« i©d i'tm 
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"i"qS dv ^nr\f:i ©"n rrntQ n-hxn ^1 Nri":. Dan. xi. 43 

(Tni'rsn), ''"nan -y'^D tl'l'^^ni VnyDnn. See also the instances under 
Gematria. 

7. In neither commentary is the name of a single grammarian, lexico- 
graphetj or commentator quoted. The quotation from MattatJiyah Gaon 
at Dan, vi. 15 cannot be considered an exception. In both commentaries 
D^IWM UT is frequent, and □"'imo C occurs in both (Ezra vi. 11; 
vii. 33; viii. 27. Dan. ii. 46; iv. 22, 32, 34; v. 12 ; vi. 15; ix. 24; x. 6), 
n't (inN -131) is used in both, but m"d (inM XTTCt) is found only in 
the Daniel-commentary. 

8. The constant reference to the Tai^ura in the form I^QJino (already 
referred to) is a characteristic feature of both commentaries; it is of 
especially frequent occurrence in the Chaldee parts of Daniel and Ezra. 

9. The commentator on Daniel, speaking in his own person, generally 
uses Tiyin. The only place where the commentator on Ezra expressly 
states his own opinion is Ezra vi. 15, but there he also says ''Jljfm (as 
mentioned above). Writers more commonly say ^njJT Sj? or ^r*VT ^07- 

10. There is a remarkable agreement in the explanations of certain 
■ words or expressions common to the books of Daniel, Ezra, and 

Nehemiah. And in both commentaries there is the same indecision 
and want of precision in interpretation. 

a. Dan. iii. 39, HCffiN^I mW^I'sS 'm3m IpDTO mpO NIH .■"SlJ. 

Dan. ii. 5, pna ^ii:i'3 \mh 'h^:i m"-"! p-m ^h t-ni nnn jh-o 
rann 'ho n"t .nnnn ^o DinN3 hmisi. Ezra vi. n, ibi3 nrcy\ 
-irDN*? "Tin} pn r^n r^i-n ':o dnt hv twsi -ip^n in'-ai .nivn"' 
•'Via p-imco ur^T cnirrn it* n^m -icn h)i yvn '^y i^n imMi 
nc?M3 ""a -tnN pay iSiSi npan ■'yea ^ona '^iidqi ipn disn oipn 
pin m-'nSi nmyoni mpnn iT-in-* tn n"'iNn Ta a-sSf^n inn'' 
^n:o Dipo noya nann Vst n-'DiDm ipnn lam'' nocn o'jiy 

It will be observed that the commentator on Daniel explains ''713 

in two different ways in the same commentary, by ^Tl^CI IpDIQ DIpQ 

c [II. 1 
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in one place and by XVl\l in another place, in the latter passage adding 
as the explanation of others that which he has himself adopted in the 
former passage. In the note on Ezra vi. ii, the commentator gives 
^X'^Ty and bl'l-TD as two different explanations, though he says they 
both come to the same thing, and his summing-up in this note looks as 
if he had in mind the explanations nVQ and PQ^^^n expressly mentioned 
on Dan. ii. 5. 

h. Ezra vi. 9, DH^ tTT© HIDD D*1*73 I'^ttWlH TVSS .^rTOH noi 

rattTiD. Ezra vii. 20, p-a*? nDPP -^tD« p-^DH "^nVI •mPHWl ^Mttn 

tp nSi-ra nittTHD raino ton'td n©ijrn "^s win iMnn wb prnem 
nn nS -^Dm md» nnoia ly i*?. Dan. iH. i6, pw .N3n3« pmwi mS 
na-rn m •?» ^•'ton'? pa'ns •«« p« pwcnn n3«. 

In this case the commentator on Ezra explains the same word dif- 
ferently in the same commentary. At Ezra vi. 9 he explains ]nc?n HOI 

by ]'^ttTOin HDI, and at vii. 20 by DH? tZT P"lDn HDl, adding, again, 
as the explanation of others that which he has himself given on vi. 9. 
He similarly explains that the two explanations come to the same thing. 
On Dan. iii. 16 he combines, as if they meant the same thing, the two 
different interpretations, ]'^lDffiin 13M pN we are not anxious^ and 13M pM 
p3'^2 we are not obliged. 

c. Ezra iv. 22, "ho urh fiVH*? .«3i hv "Tnyo'? ^m IIH pTpm 
m hv n^ton*7n rr3N*7Dn 1^\sh 'rsh^ "^niM rhon vh iM "rntoai 
nmn. Ezra vi. 9, nT^TO vh\^ ny^^D vhy\ naa© vh^ .n^^ vh n. 
Dan. vi. 5, rhmn vh iM hw^^ iV© d^dim m naattn jnro .i^» 
Sttnnn «b. 

In both commentaries yyo is explained by both deliberate wickedness 
and unintentional mistake. The explanation of other commentators by 
TdSHD alone would call for no remark. In the note on Ezra iv. 22 he 
seems to prefer another interpretation, which is mentioned on Dan. vi. 5. 
This uncommon explanation of X\7^T\ VO (2 Kings iv. 28) is given in 
Isaiah di Trani's commentary on Ezra (see below, p. xxii), but Rashi 
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explains it r\Wt\ vh, Kimchi nX'n N^ {in commentary), nvtsn \h 
(in Skorashitn), Targum T."^ CD^H vh. Parchon explains iSon vh 

(a Chron. xxix. n) by iScnpn nS, but n'rcn mS by ni'tan n't. 

rf. Ezra iv. 19, i"d^ SinffiMI 'aipD paN"-"! 123 nTOnVj^T ."mncMT 
'7^nffiMl -mncJNi pi niim '''21 iVnt ii^t id^ o"n oy no'rnna 
nn^:iD loSo loy cn paM"--! 'cim win pT Min nwn'jo pcS 
■•3 in: p 'rjfi Ti33rr nd3 ly on"''?:-! psw nW ^y -fNSon 
'lai on ninn'rTa -i^-rnffiN. Dan. vi. 15, on'rri pDvnn .nnrnm mn 

n^ni Gn-':c? piriDi tint i'?mi im Vnb uv. 

e. Ezra iv. 1,3, poSc?'? DO n'^jSi'? ijpn iD3 Nn'^a'na rp2 nt .iSl 
ttPM 103 n'?''2n7 pT3r3 "icia nTiintmS ^3 2© '?n''::t 'tvi 'n3 p\ 
wn nn I'jsi 'rn ibd: iqid. Dan. vi. 15, on? hi do ^N-'n bi?! 
fn'nsnn cc «"''T rra*?m nSoo 303 cn3 io3 niTin ns^snn n*? 
Sri n"t .□3un n3 n""! c-iqm dvdi □■'-iit m'^'-Sn hi i^imoT 
pn^r: icn;© in3 'h^'a:rh pon "1313 no nTnnTob hi do Sn'':'! 
iq'q't pmQ K3-nsV rrS '•-lo nit ion nmas p*di;t "I'rm iVi 
rn]Q -f^m "hi m^r^T nonao Kai3 \rr'i:h nVi n;n p3T3 nsiis 
hy -\n-hi n:i3-ih it -[Vm Nn'7:i'?ia fids ht iV3 -f'^on rsya it 
rmuj T-Sy ncn" 1213 dnt -lONao irss nS^'^n'? \\iyi 1B13 do ^M-n 
V't \Mii:s^ irrnnn n ore fs h^y vh^ pnni irrns'?. 

/. Neh. ii. 6, -iQiM nt -i3n3 c'D3n i:ri:i ino3 ,i'?3M nnov ':aom 
iTOMS NnsVa 'rjo ""3 Trrr-i hv im n^oym Mns'rn nn uraVs 
■]:''i3''S "^ao nai':. Dan. v. 2, rfNi . . . n^sj? 3300 inoN .n-rfjjo 
ipn i3o?3 noM3 "7^03 v'^v nn-'in nnTiu; Nra*?3 nQN^. 

^. Neh. i. 5, vii HNio '■□'? -ii32n iDt* ^^ .VTCiiTW 'man bwrr 
Trnii: n"'NT 'mn loipn n''3'i piVip^ p-nDT3. Dan. ix. 4, h)A''yi 
p-nDQ yyi hnio ■'dS -nun ion mSi Niiam biian 'run idn 
'lai 'r'nan ion n?3*?i imisa n-Ni p-ibipi. 
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h, Ezra ix. 3, pm© TO3 .Dr^lWD. Dan. iv. 16, D^M21 pn© .dD")f«D«. 

Dan. viii. 27, D^DtDO D^'D^ fl©'?© 1Q3 H^n^ pID^ .DQIfl^W. 

As regards the matter of the books of Daniel and Ezra there are only 
two points in the commentary which allow of comparison, and here there 
is agreement and disagreement. 

a. The list of the kings of Persia in the commentary on Ezra agrees 
with the list given in the commentary on Daniel. At Ezra iv. 5 they are 
given thus: — i. Darius the Mede (i year); 2. Cyrus his son (3 years); 
3. Ahasuerus (14 years); 4. Cyrus his son, who is called Artaxerxes 
(32 years) ; 5. Cyrus, son of Esther, who is Darius the Persian. At Dan. 
xi. 2 the list is as follows: — i. Darius the Mede; 2. Cyrus the First; 

3. Ahasuerus; 4. Artaxerxes ; 5. Darius who is Cyrus ^. 

These two commentaries seem to stand alone in this agreement. The 
Seder Olam Rabba, Saadiah Gaon (according to Ibn Ezra), and Rashi 
give four kings: — i. Darius the Mede; 2. Cyrus the Persian; 3. Aha- 
suerus; 4. Darius the Persian. Ibn Ezra gives five: — i. Darius the 
Mede ; 2. Cyrus the Persian ; 3. Ahasuerus = Artaxerxes the First ; 

4. Darius the Persian, son of Esther ; 5. Artaxerxes. Moses ha-Kohen 
ha-Sefardi (in Ibn Ezra) makes six kings: — i. Darius the Elder or the 
Mede ; 2. Cyrus the Persian ; 3. Ahasuerus ; 4. Artaxerxes ; 5. Darius 
the Persian ; 6. Artaxerxes the Rich. 

b. In the interpretation of Jer. xxix. 10 there is an awkward disagree- 
ment. The commentator on Daniel (ix. 2) says: "^07 "^Di^tZ? "^lin 

-^Q« n'»Q"^'w ''dS p2WTr nti nyiD hvc^rrs rvm o'^ynir; "rnaV nnN^TD 
D3n« nipDM n^'QT "^dn© m inyni iwn wm ^na \v inpD« 
D^^^'' mi-^n'? mm o^yn^ yfhmm r\vrm ^zh psnn 'r^i^n 
hinor hv na-'M rmpon I'ji n'npn ^dd*? pnnD hi^'^Ti b^^nnm 
n^p'nrp'? n'^y'^a-in mwD iwro rroy p imiDT "^t hv 'sid dm 

TTi-^Q h^^i^ nsnaini ^'td mt n'^o diddq h'tmi nyn q^v:iw i-^iy 
nw V b Dm n' » nv Dni« h'h:: «' d 1"im^3 rTh^ ntS nyD ]n n b 

* Cyrus the Great is probably a sixth, the same as Cyrus the Last in the note on 
Ezra i. 2. Compare the note pn Dan. i. 21. 
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ttm3 -^n T-m n^r cvnc? ■'-in nnN n:a) ■^'ro d''t©3 mD^o 
: ^r^'•■o•v '•"v mnsn -ir;«o TO3 'jn-ic'' pw'? n'jym. 

The Rabbies generally say that Daniel counted the seventy years from 
a wrong date, namely, the subjugation of Jehoiakim in the second year of 
Nebuchadnezzar, and that he ought to have counted from the destruction 
of the temple in the nineteenth year of Nebuchadnezzar, the seventy 
years ending with the second year of Darius, 

The commentator on Daniel seems to say that Daniel's mistake was In 
the matter of the event at the end of the seventy years, and not in the 
calculation of the years from a wrong date. He says, indeed, that Daniel 
calculated rightly from the first year of Nebuchadnezzar (Nebuchad- 
nezzar, forty-five years; Evil Merodach and Belshazzar, twenty-four; 
Darius, one), but that Jeremiah's prophecy had reference only to the 
departure from Babylon, and not to the building of the temple (as Daniel 
thought). He says that they go up to Jerusalem in the first year of 
Cyrus, who succeeded Darius the Mede. 

The commentator on Ezra says (i. 2) that Jeremiah meant 'seventy 
years after the destruction of Babylon I will visit you,' and that ' from 
the destruction of Babylon by Cyrus the First in the days of Belshazzar 
to the first year of the last Cyrus are seventy years'.' He remarks 
(iv. 5) that Ezra and his company began to build the temple in the first 
year of Ahasucrus, at the bidding of Daniel, but the work was stopped, be- 
cause it was before the appointed time, for Daniel miscalculated the seventy 
years from the fourth year of Nebuchadnezzar. He also says (iv. 5) that 
in the first year of Cyrus, son of Esther, who is called Darius (not Cyrus,- 
who succeeded Darius the Mede), they go up from Babylon. 

But the commentator on Daniel does not agree with himself, for he 
says on ix. 24 that the seventy years of the captivity date from the 
destruction of the temple (in the nineteenth year of Nebuchadnezzar) to 
the second year of Darius, which does not accord with the above note on 
ix. 2 (where he calculates them from the first year of Nebuchadnezzar). 

' Bui he does not say how he makes oui tbese seventy years. According lo his 
computation on Ezra iv. 5 they are only fifty-one years (Darius the Mede one year, 
Cyrus three years, Ahasuerus fourteen years, Artaxerxes Ihirty-iwo years, Cyrus, son 
of Esther, one year), if Cyrus the Last is Cyrus, the son of Esther. But Cyrus the 
Last may be Cyrus the Great of Dan. xi. 2. 
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Nor does it agree with his note on xi. a, where he gives five kings of 
Persia, Darius the Mede, Cyrus the First, Ahasuerus, Artaxerxes, Darius 
who is Cyrus. For seventy years from the destruction of the temple to 
the second year of Darius can be reckoned only in one way — twenty-six 
years for Nebuchadnezzar (for he reigned forty-five years, and the tem- 
ple was destroyed in his nineteenth), twenty-four for Evil Merodach and 
Belshazzar together, one for Darius, three for Cyrus the Persian, fourteen 
for Ahasuerus, and two for Darius. Where, then, are the years of the 
reign of Artaxerxes ? 

But who was this Pseudo-Saadiah with whom we associate our author? 
and when did he live ? 

Dukes {Beitrdge, p. i lo) thinks he was a French Jew who lived in the 
13th or 14th century, and possibly identical with the author of the 
Masoretic poem, beginning **2''2a p3D bilM. In H. J. Michael's opinion 
{Kerent Chemed^ v. 244) he was the poet R. Saadiah b. Nachmani. 
Fuerst in his Concordantiae (under 71, WITT, "h\l^ and elsewhere) 
quotes the commentator as Saadiah b. Joseph Bekhor-Shof ^ ; but in his 
Bibliotheca Judaica (i. 95, lii. 18 1) he distinguishes the two writers, 
placing the commentator under the heading * Sa'adja (um 11 30)' with the 
note * Er war Zeitgenosse des Jakar.' Here he has adopted Rapoport's 
identification in the Bikkure ha-Ittim (ix. 35), which has been generally 
accepted*. The following is a summary of Rapoport's evidence. The 
Pseudo-Saadiah on Dan. x. 3 gives a singular interpretation : ^nsr\ 03 

ora «ai'^3") "^nsi h'\^ nav "^m o'^iin niDijn o-^ai ntrn \v "^»ib 
xhoT(^ Vy i*7a«nni o'^jna© ]n^« h^ i^d Sn i«i n't -^^« «in 
•^21 ^Vaw \^yD ^^ p ^ysh pn-* «V ]«!n -^pn nrn -^dmh d«» 
n« •'a lorronV •'i«n nS "^3 Vnn ni^ai ]«n -^pn -wi rhxsn 
nn» N^? ]•''' pi n^nrr -^topn dti pi-^t \iyh rronipn p«n "pnytn 

: D'^yil© 7Wy^ ^mW. Rapoport found a passage in the Shibbole fia-^ 

* But under |BmrnK he says : * Mire Saadja, qui inter ipsos Persas aetatem degit, 
hoc vocabulum explicat nD^3D U^^yW D^nK.* This explanation is given in the Pseudo- 
Saadiah's commentary. I do not know if it is also found in the name of the Gaon. 

' So Zunz {Zur Geschichte und Literatur^ p. 71) : *Saadia, Zeitgenosse des Jakar, 
eines Schiilers des in Worms lehrenden Kalonymos aus Rom . . . . ist Verfasser des in 
den Bibelausgaben gedruckten Commentars zum Daniel.' 
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Leget, where, according to him, a similar(?) opinion is stated in the 
name of Saadiah Gaon : f-'iySi V'st p«: n-'U'D T\ DB3 TlNatST 

rmhv n::fnrTO bw-iin ^moNn □"Q'-n p aN3 'a ^:f n'sra 
'n373 i^"* mniuS n'teh -icn '?3i'? n'tc pi innia nj'n a-'yno 

'^n3D vh ~|1D1 ""D ^N b*a nS pi. This passage, however, he found 
was taken from the Sefer ha-Roqemh, where Gaon is omitted : 21 liaMT 

h^^m DMiQ-i on 2Mn 'a -ry nora t"-'?3iD nijnnc? ': myD 
■"Ida mJirnnS -pn myiac; 'j n:ynnir. This, again, he found 

was copied from the L iqqute lia-Pardcs, a work by ' a pupil of Rashi *,' in 
which, however, Jakar (whom the context shows to be the speaker) says, 
' and R. Saadiah said to me,' ^"■'Dffi m^JinC? 'j mi»D imi "h -IDNI 

y\T\ D-'i'iio a naynnu? Vn'']ti wxry^ in 3N3 'a ii? ncnn 

m72T3 m^JTiriT'- As neither Jakar^ nor any pupil of Rashi, who died 
in 1 105, couJd have had communication with tlie Gaon who died in 942, 
it is clear that this Rabbi must be another R. Saadiah contemporary 
with Rashi. This is what Rapoport says. The value of his identification 
depends entirely on the agreement between the opinion expressed by 
R. Saadiah to Jakar and the interpretation given in the commentary 
on Daniel. But the quotation from the Liqqute ka-Pardes and the 
passage in the commentary agree only in this, that they both speak 
of fasting and three weeks. Any two writers speaking of Dan. x. 3, 
' I ate no pleasant bread, neither came flesh nor wine in my mouth, 

' MS.Mich. 231, fol. 228 b. In the edition (1546), foL 39 a, col. I. Schorr (^w« I. 
96 n.) notices a MS. of the ShibboU ka-Legct in which this explanation is given in (he 
name of Eleaiat of Worms (author of the Se/er ha-Roqcach). 

' Ed. 1505, § 311, 

' So Rapoport says, but the compiler was Samuel Babenbei^ or Bamberg (about 
A.D. 1220). See Sieinschneider, Cat. Libr. Hebr. in Bibl. Bodl.,^. 2410. 

' Venice ed., 1519, fol. iSa, coi. 2. 

* Jakar was a pupil of Kalonymos of Rome. Liqqute ka-Pardes, fol. 16 b, co!. 2, 
y"3 KOntS DID'Jl^P \V1-\ [p in Sefer ka-Roqeach^ p Ip' 'JK 'Jliwt? nit"Kt? 'hvi \ 
foL 16a, col. 2, !)[i{'mi5' '^3 nt?0 Sc 'ni'KE'l ; Shibbole ha-Ltqet, MS. Mich. 231, fol. 

228 b, KonD oiD'jii'p u'Ti yoi^ -Tp* 'in iwp; fol- 229 b, iraio ^nivi? v 'Mti 
wcjii'P. 
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neither did I anoint myself at all, till three whole weeks were fulfilled,* 
must be expected to agree so far. But R. Saadiah in the Liqqute ha-- 
Pardes and R. Saadiah in the commentary have nothing in common 
in what they say respecting the fasting and the three weeks. The 
commentator says that ''flesh means fish, poultry, game, etc., and that it 
could not mean at all the flesh of oxen and sheep, for the children 
of Israel never ate the flesh of oxen and sheep during their captivity 
in Babylon/ But R. Saadiah says nothing of this to Jakar. Jakar's 
contemporary said that Daniel's three weeks point to the three weeks 
between the 17th of Tammuz and the 9th of Ab. But the commentator 
says, * He fasted three weeks, and on the %\st of Nisan^ the cftd of t/ie 
three weeks^ he saw by the river Hiddekel a man clothed in linen 
garments.' The quotation in the Liqqute ha- Pardes proves the existence 
of a Saadiah contemporary with Jakar, but, as regards the commentary on 
Daniel, it proves, if it proves anything, that this Saadiah was not the author. 
The opinion of the commentator on Daniel and the opinion of Jakar's 
contemporary are both refuted in an Arabic commentary, of which large 
fragments have been recently acquired by the Bodleian Library, and 
which will be entered in the Hebrew Catalogue (Opp. Add. Fol. 64) as 
Saadiah Gaon's commentary on Daniel : — 'y^y\ ^ni>3« \ih nnon Dn^ »Jyu 
Vj ^ i^ V; ^^ jiT ^4^ p^- ,j-^ T\^\\\ J btrwsr ^1 U ULtiG p 

_ r i 

UJljOj [IJ-jj c;^r^ •^^ ^y^ V^^ J^^^ l:>.lg 'Ui.^1 »1a ^^ L^ 

vJ/S^ P>-; ^^ ^^ U3\ a«3 nvvn^ nonn -wsnf riv:i^ ^j'i ^^1 c:,L^ ^ lja» *^ 
Ji 3K J ij^^ non J i«-J %^}^ ^y^j Jii Jj^l 0^1 U^ .^\jJl 0^1 

Dn^:^ Dvni ^jj^ JUj [l]-^ ^j^ 1>|.:>> ^^ n^n hk^-^b^i ^snrh "^ibi;3 njrK^nn 

^^ U^ ^:^?r^J ^^^^ [u^] c^^ •^^ "^^^ "^"^ ^^ ''^'^•'^ "^^^ pc^fcon Bnni> nyniw 

* And when he says, " I ate no pleasant bread, neither came flesh nor 
wine into my mouth," it is evident to us that Israel in the captivity was 
not prohibited from eating meat and drinking wine and enjoying what is 
lawful because of the destruction of Jerusalem. . . . And since we find 
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it was only twenty-one days that he did not eat, we know that he must 
have eaten before the twenty-one days and after them.' . . . ' Some think 
that the twenty-one days are from the 17th of Tammuz to the 9thof Abj 
but this is a wrong idea from many points of view ; in the first place, 
because the 17th of Tammuz and the yth of Ab are commemorative of 
the destruction of the second temple, but the dates of the destruction of 
the first temple are the 9th of Tammuz and the loth of Ab, for on the 
ninth of the fourth month the city was broken up, and on the tenth of 
the fifth month it was burned (Jcr, lii. 6, 13); between these days are 
thirty days ; but he says, " On the twenty-fourth day of the first month 
I was by the river Chebar," which makes it clear that the twenty-one 
days are from the 3rd of Nisan to the day determined, and it is not unknown 
that the feast of the passover comes within this period.' 

We must add a few remarks on the commentary on Chronicles attri- 
buted to Rashi, so far at least as that commentary has been connected 
with the name of a Rabbi Saadiah. It has been concluded by eminent 
scholars from an allusion in the Tosafoth Joma, that the Pseudo-Rashi 
was a pupil of some Rabbi Saadiah, who must have lived in the earlier 
half of the jath century', Rapoport {who was the first to make this 
identification) has stated the evidence very lucidly in the Bikkure ha- 
Ittim (ix. 35). The authorship of the commentary has been treated at 
length by Weisse in the Kcrem Chemed (v. 333-244). The facts and 
the conjectures are these. Azulai {Shem ha~Gedolim, s. t. "* HTl) says: 

mcmnm .... ■'"ctit: ij^n d'^gti "nn dti"'Q 7N ^"in cn's •'"en 
'rNTiip'' 3"! Dcn °V't n'ffia apy -i^'m lan^ n'V 'u r^ mot's 
nTim 'nTsf ^;■'^■^ n'^m] na"?!!? ■"a'2. r^-^ry m^ n-nryi Nicn-i-'TO ■'i^n 

' Zunz {Zur GcschichU und Literatur, p. 73) says : ' Der ungenannle Commentator 
der Chronik, aus der Rheingegend, ein Schiiler Saadia's, citirt in seinem, gegen A. 
1130 bia 1140 in Narbonne verfassten, Commentare folgende Autoritaten.' In his 
Literaiurgeschichte der synagogalen Poesie, p. 178, he says; ' Saadia, vielleicht der 
eben genannte oder der um 1130 lebende Commentator, welchen ich fur einen Schiiler 
ElasaHs b. Meschullam halte, xh<S^ 13'ai p "ifU^ '"1 UT Dl?3 '"'lO Bn'B ^^ (cod. 
Miinchen 5 Commentar der Chronik.).' Benjaeob says thai the commentary attributed 
to Rashi is by a Rabbi Saadiah (tJinr/jn-Jc/Aarfm, No. 227, p. 463 [what does p"7^ 
mean ?]), and by a Kabbi Saadiah with additions by his pupils {ib.. No. 22$, p. 462). 

' In the edition of the Tosafoth 13^ IDK. 

d [II...] 
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-^©"^v) io^ ^y «^p3 ^3^ D^Q'^n "^nmn 'naia iniN ^n^m nnoS 

12''"nn© n '•'D '« n S Snn'^Dl win p .V D^. From the notice in the 
Tosafoth Joma that this explanation of i Chron. v. 36 is found in a com- 
mentary on Chronicles by pupils of Saadiah, combined with Azulai's 
observation that the same explanation is found in the commentary on 
Chronicles attributed to Rashi, it has been concluded that these two 
commentaries are one and the same*. If we identify the commentary 
by pupils of R. Saadiah with the commentary by the Pseudo-Rashi, it is 
not unreasonable to assume that this R. Saadiah (who could not have 
been the Gaon) was a Provenfal Rabbi of Narbonne. For the author, or 
one of the authors, says b^i^ll'^n ''TOtStm (i Chron. xx. a), pHS'' S ''DD 
p •'WO© N2in-in SnIQ© "^n (i Chron. xviii. 3), pm^ S "h nQ« ]D 
M3ia'^2Q bW'lO© "^1 (2 Chron. xxiv. 14) *. David Kimchi perhaps alludes 
to the Pseudo-Rashi's commentary in the preface to his commentary on 

the Chronicles, ISnTDl 'j'^incrro D'^CHMn p nnN^ ^JT^Mn mV 

anna vyi:r{ 711 xs^'hwi "^a ^n^N"nn Drr»narro, for later on in his com- 

mentaiy he makes in many places (Rapoport says) quotations simply in 
the name of tZTIDTD, which are to be found in the commentary attributed 
to Rashi. That this Saadiah must have lived in the earlier half of the 

^ This within brackets is in the edition of the Tosafoth, but not in Azulai. 
' 'Die Tosafot zu Joma sind von Meir Rothenburg' [*gestorben im Jahre 1293*]. 
Zunz, Zur Geschichte und LAteratury pp. 40, 46. 

' But Azulai (s.t. pw Pl^^yD 13'»3"^) does not identify them. He says : nai K^TDl 

DiON • • • • «tDvn 'Dinn «/'d ^^ «nyD \s^^'\ n^oJ^no v^rw nvp n«"^i wnuc^ onDM 
hs^ inin« ptD yD5W an^ tone^ ^''bh pri) nnp inx mo Kin Bn^Bm rr«n w^k 

* Isaac bar Samuel of Narbonne is also quoted in the notes on i Chron. ix. 40 and 
xviii. 5. 
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13th century may be gathered from the authorities whom his pupil 
quotes^, some of them being mentioned as the writer's contemporaries. 

If then we accept the existence of a Rabbi Saadiah teacher of the 
Pseudo-Rashi, it is possible he may be the same as the Rabbi Saadiah, 
to whom the commentaries on Daniel and on Ezra and Nehemiah are 
attributed^ or Rabbi Saadiah, contemporary of Jakar. But this iden- 
tification of the two commentaries comes to nothing on examination. It 
is idle to attempt to identify the Pseudo-Rashi's commentary with the 
commentary by pupilsof Saadiah, simply on the ground that the explana- 
tion about the high-priest Azarlah (i Chron. v. 36} is common to both. 
For Kirchheim finds the same explanation in the anonymous commentary 
which he edited^, and on the same ground identifies his commentary with 
the one alluded to in the Tosafoth^ and even gives it the Hebrew title, 

pMan rr'nyo ■■ToVna ^^^*S onro □■c^n """im hv cm^D. The 

passage in his commentary to which he says the Tosafoth refer is this, 

' For these names see Zuni {Zeilschri/l, pp, 344, 345 ; Zur Geschkkle iiHd Lilcratur, 
p. 73), Bloch, Toldofh Reuchi, fol 14 b, and the article by Weisse. The C'TJI? in (his 
conunentary are French and German, but chiefly German. 

' The commentary on Chronicles does not seem to share the peculiarities which we 
find common to the commentaries on Daniel and Ezra. Weisse says of the Pseudo- 
Rashi (p. 244), i)K'3ia rnyo 2t ■(whb mssn vnzion \w^ n^uc, but Rapoport says 
(p- 35). 1'3 ^njn EHDnn vhh . . . . bvT'Th enecn Kin m ''ni? ivif^ "W ^pj ''m 
nt CTTEii! n"n em'Ei -pi- 

' Ein Commentar sur Chronik aus dtm lolen Jahrhunderi. Zum erstenmed 
heravigegtben von Raphael Kirchheim, Frankfurt-am -Main, 1874. 

* 'Die Tosafoth lu Joma 9a litiren eine Stelie aus dera Comm, zur Chr., den die 
Schiller Saadia's verfasst haben sollen. Da sich nun dieses Zilat im vorlicgenden 
Comment. S. 21 befindet, so ist es nicht gewag:!, wenn wir denselhen mit dem der 
Tosafoth identificiren.' 'Weiss will den sog. Raschi-Comm. auf Grund dieses 
Zitats, das sich in demselben findet, den Schulem Saadias zuweisen, nur hatten die 
Tosaf. denselben nichi voUstandig vor sich gehabt (K, C. v. S. 238), Ein Vergleich 
des R.-C.'s mit dem vorliegenden zeigl aber unverkemibar dass nur dieser aus der 
saadia'schen Schule hervorgegangen ist. Der unbekannle Verf. des R.-C.'s mag 
immerhin einiges aus demselben entnommeo haben.' Preface, p, iv. But Weiss and 
those who consider the Pseudo-Rashi to be a pupil of Saadiah do not, of course, mean 
a pupil of Saadiah Gaon. It is unlikely that the Pseudo-Rashi took this from Kirch- 
heim's commentator, for he expressly says it Ls an explanation in the Sifre, from 
which book Kirchheim's commentator also may have taken it. 
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•'n D'']'::b 'nb 'n-'TO tdvi p2n nn^i' v-int* ni"-! itSKJC? vapn^ 
-icon n'?nn3 lunD -!irN3 n^yc ■'D cnporr p ns i"? 'ncM''T 'r-'n. 

But the bare statement that the Azariah of i Chron. v. }fi Is the 

Azariah of Uzziah's reign is in neither case sufficient to identify the com- 
mentaries, inasmuch as it is an explanation taken from one of the old 
Rabbinical books. We should not be, therefore, surprised if we found it 
repeated in any and every commentary. The Pseudo-Rashi says : O Dl 

inn'? Nin --st fD 'cm'' ^iD'oa c-nao ir-ia yo ncN win n-'itva 

-fsS T'tipnS in'"nv hn rr-iT\ m*?c? n-'sn ncrnp "ry iirci -idqc 
■'Q"'n nTic? mw Nim n?^*?© n^a "icn n-oa p3 "icm nih -icinj 

IrfpTn "''2^21 rfni'. Kimchi also gives it as an explanation of the 

Rabbies : itcsa nDcc ''D*?T irT'ny ''Q-'a ''"no mw Mine i-iaN h"r\^ 
-WA Nin -raNJ "fs'? -i''t3pn*7 Trny iT:n n^d n'-nn ncrnp by 
inMiyS D^;!] Nir: «^t nsinDn -n^a hv en Minir nSa pD. 

Benjamin b. Judah repeats it from R. Tarn (0pp. MS. 25, foI.i73b): 

m'sn-' -f':n n-'Viy "Q""! n'?m n\-i noSi!? •^n-n nS an ii'^m cn-c 
vjys\ liin-'Sn m© n'^n pCNi r\^r\ mihuj nmb iiran p3 m^ 
cjN-in p3 in-'-ity v'?n jd""! 'nsT n-apn': cj-": -ic;m3 n-'nn p n-iny. 

There is no good reason, therefore, for identifying the Pseudo-Rashi's 
commentary with the commentary by pupils of Saadiah mentioned in 
the Tosafoth, 

In the absence of any confirmatory evidence it is useless to identify 
the commentator on Daniel or the commentator on Ezra (whom we 
certainly connect together) with any particular Saadiah. Neither com- 
mentary, as we have already observed, contains quotations from authors 
which would help us to this end. The character and phraseology of the 
two commentaries alone enable us to approximate a date, which we may 
fairly place not later than the 12th century, and perhaps as early as 
Rashi. As regards the external evidence, both commentaries appear in 
manuscripts dated as early as 1285 and is88. The commentary on 
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Ezra is, moreover, quoted by Zedckiah b. Abraham Anav, who lived 
about 1250. It is possible that Ibn Ezra knew both commentaries. 
He may allude to the commentary on Ezra in his short commentary on 

Daniel (n''2?"'':Dn HMin^n):— umDH m •'3 TicNi ncjnniun ni-inMi 
na^DH -inDM p Nin did 'fro 'snrd-> nnw n^tni v'^y nnDn 
nViti Vaa pin*? hdu n''vys VnnS rw^n ■'d'? iB'n''S ■'^ -mMi 

'tJI rmm ''-12 l^fClCl Gncrin nt N-ip''. Our commentator begins 
his commentary Hd'^DH inON p cmttTIN \^ CHID HT, and a few- 
lines below, on the passage from Jeremiah (xxix, lo, 7317 nnSn ''□7 

nao D-^ysffi). remarks, bm pin'? m'?n "ran m'?^'? itsm vh Mim. 

Rapoport(5i'jti««Aii-///i»/,ix.35)thought that Ibn Ezra,inhiscommentary 
on Lev. xvii.i,refers to the Pseudo-Saadiah's commentary on Daniel (x. 3): 

im!n''DT DHi'-cn am^sn 133 noNcn nt hni v"3«inc? ti:? tinsqt 
'i"iiN''n \'''V 12^; myac 'aa n*? t-dh nVian "noN -itcnnffi mciTDi 
]''''T -lira lancT nh:a. -iidn -iffianiu inoN D''aTi (n t"-} Nip^i "ry 
■nm CJQT2 Nim :V'ds> tois) iin vh^ ai -ira ""d •?« ni n't 
ncrr n'to '•'N-i nap 3"a nwai pwA om-'orr qc? '?N'':-a oiT'sn 
TioM Q-'n-i \\-mhz nnoi 'iN''n'3 •'-tne pNano m hht'd y"2Min 
'i3-n3 pNa QlUl M^. 

Possibly the commentary was known also to Isaiah di Tranl, whose 
commentary on Ezra*, though very different in its general tone, contains 
many explanations which are found verbatim or nearly so in ours. No 
single instance of the following examples (which might be extended) will 
warrant such a suggestion, but the several cases of verbal agreement are 
collectively striking : — 

Ezra i. 2 {"h)) ipE), "hv ms ; i. 5 (I'^yn h:h), T'yn icn h"^ 
inSi im-i j-iN Niinn; i. 6 (maiarsn), m^nn ; ii. 2 (yiur), vnni m 



' This argument from the use of i"iDN D''3"i is of doubtful value ; compare Dukes 
{Beitrage^ p. 98). 

' It exists in 0pp. 25, 0pp. Add. Fol. 24, Brit. Mus. Add. 34896, Angelica A. 1. 1. 
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Vnjn psn pTSirp p; a. (pba 'dtto), Mim po'; ^33 pn n'rn) 
'nirrn •'3ti'3 ; iii. 8 (nsMSa ':5i nrh). nn ■'T ':v nnT 'xsh 
vniNiaii ; iv. 4, pen'; iVnnn to oi'^ap n^o in-io jrai i iv. 7 
(TTiTO^ -will), WD1 imy 1NB ; ib. (pniBin an:i), anD '■ah'i 
icDTDT anDDi f?iE3i ™con; iv. 12 (I'r^'rsr), iSia^T 'A"in 
ly^sncMi; iv. 13 (mjo), i^m rhhi. qoa ni I'ja ^':o^ n:a it 
m:i3~in m; iv. 22 (lavo*? iVm "nn jn-'nTi), me:;'? i\nn pTm 
'niM n'jon n'j 'm i';n n'3n ™t n^o roM'jon nw bsi '^Maa 
Sicni nn:n p3y ; v. i {■•an ■•oinm), i]Ttt) iNn:n] ^'^Ty imnn m 
unna orm'; dtio raoa 'ns p dhdn'^o hw ^o^n n'? -a min 
mnn iVy 'roi N'a:n ■■jn n-a " nn n'r^ tr.rh -yn/a 'orn 

d^ETn'''? TQID •''' 1QN n3 p^ 'n:i K"nv p n^iai *?M ^"i -in 
m ma' Ti'a D^'cma -, v. s (fj'jj ps), nb^ji'-mui ina uyo pM 1 

a. (WyiSBN), mriU, and so at vi. 8, 1 2, vii. 17. vi. I (NnOHN;), HSCJI 

]n^m-iuc? □itt?'? D-TM ^31 ~pn i^m nnnn ; vi. 3 (p'^nioo TnmNi), 
"ho^ N^cj ;na» inm a^Ntpai DTi'inaT c'jmDD vmcim; vi. 9 
(]rTOn rrci), Iran ■'Dis'? prcim pnau noi; vi. 21 ('jiajn "jai), 
anh vno nmaj n-oj iBnao; vii. 9 (iid^ Kin), invon pi 
'jNic ';y I'M'? -[Von imei )oit!3 aavrui baan miw r^^hsh ; 
vii. 26 (niD^), pT ma nin-ta yaina a^'n Nin dm •, n. ('tmiob), 
Mnoei ■'n: t 'jy a'jisn id npvbi itnebi viii. 27 (inaic), 
prrym ; x. i ('?D3nni), nanura ; Ntii. ii. 1 (iSoa oina). cnna'cIN in3t 
■■nonn d'':to oVwn nraiN ■•a'jQE nnbn p''! ; j4. (]"n nn nbni), 

Nntnnn msn] Nip] •^i^'ohy •'Tin'' mn nti ninn cd -ran 
'':eoi Tffin ^;Dia o'^a'jnn Kch mrnuS c^ia hv) p^"- ono -iTnaj 
niooj j-i:DD; ii. 19 ('31-nnn o'^aio), p-iin mao n-n -laiisni iii. 9 
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(^Ve) "^n), XV •'Sn; vi. 16 (an'"]''yn imq i^d'-i), Tr^-hti po^; 

viii. 5, 6, 8 (p. 37, 11, 11-17, npTlO to DITD"'!), almost verbatim the 

same; viii. 10 (aTiH cmp), p''D nson BN1 n-'Hu cnp Dvn V'no 

nacn b«i ova ns-'so pc nwnn vh^-, ix. 18 (msM]), niDVDn; 
X. 32 {T- ^3 MiUOT), yv rra?D ^:fn ^d taincj a-'^pS ; x. 35 (m'j-nam 
^■h^■r^), n-iM •'in p-'jn inwa o-'arrDn ■^sy pt n:iroa i3''aiDii? ins 
SisT n-nn-' p m ''^n ^inni ontm; xi. 17 (n^nnn ©mi), Nirro 
moffin^ nf?nn Vnnn; ib. {rhtirh ■rrr\7T), navn^T ]pT rrrra? 
VD'n T'jnn -io;iniy rsi-^pri Ty "^y 'j'rDnaT ; xii. 35 (□■"lycn ■'didns), 
□''-lycn ■'□npoNa; xii. 31 (msiVnmj, w'hT\T\c'n oniaan rran 
TiNn -inM n-Din*? "jyoQ n-'i-nEron laa mmn '«Tim; xiii. 19 
{•hh^ niDN3 ■'H"''!), nnio ni-iiron ^y "ran rmaM aiy nu"? aiip 
nSEjn DTip nam ; xiii. 21 (ijon dm), n'^vo dvd iiuyn dn ; xiii. 39 
(csnan ''':n:i), m''-*3] d'*©: iNmc? riDnan I'rxai i'tdd icm "ry. 

As regards the relative claims of the two commentaries to be by a 
Rabbi Saadiah (the appendage Gaon may be dismissed from considera- 
tion in both cases), the commentary on Daniel has come down to us 
with this name in the title of several' manuscripts, whilst that on Ezra 
appears with the name in only one manuscript (whether written by the 
copyist or added by a later hand seems uncertain), but, on the other 
hand, is quoted as Saadiah 's by three writers, of whom the first, Zede- 
kiah Anav, is rather older than the earliest manuscript of both com- 
mentaries. The other two, Azariah de Rossi and Solomon Urbino, 
may have taken the name from the Milan MS. That a Rabbi Saadiah 
should have been the author of at least one of the commentaries is 
supported by the fact that two commentaries, both very similar in tone 



' I have not enquired into the titles in the MSS. of the commentary on Daniel. In 
0pp. Add. 410, 52 and Hunt. 225 both commentaries are anonymous. 
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and phraseology, have come down to us in this name, one being attri- 
buted to R. Saadiah in the majority of manuscripts, and the other in the 
quotations. 

The result of our investigations has been rather to disestablish than to 
establish conclusions. Where all is unknown conjecture is easy, but 
opinions supported by names are worth little unless they are also 
supported by proof. It is to be hoped that data still lie undiscovered 
in manuscripts, which may enable some future writer to give some satis- 
factory information about our author or authors, and to speak less of 
what is only possible or probable. 

0pp. Add. Fol. 24 (denoted by O.) is the basis of the following text, 
with a few better readings introduced from Hunt. 225 (denoted by H.), 
an inferior manuscript. 0pp. Add. 4to, 52 (which ends at Ezra iv. 14) 
is identical with the latter, and has been noticed only once (O^). 
Readings between brackets [] are peculiar to the Huntington MS. In 
the manuscripts there is no break in the commentary between the books 
of Ezra and Nehemiah, the Jews counting these two books as one. 



H. J. MATHEWS. 
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APPENDIX. 

Variations of the Milan MS.' 

Page 3, line lo; )b rr^t^ ^m; M. 'w niTN. 
P. 4, 1. 9. \r\H na dh ; M. omits. 

„ 1. 19. pool D^HD ^jnpn; M. poo nnn«. 

„ „ Hi^bn; M. Kg^n. 
P. 5, 1. 6. n^^nJ? nihoDH ; M. nn^D. 
P. 6, 11. 3-5. Dm to btrw^ ; M. yob ^ n^n "h vn p. 
P. 7, 1, 21. Di to 'ne^; M. 'b^ pk ^r^B^ on. 
P. 8. 1. 2. D^pnv ; M. pnv n^3. 
P. 9, 1. 1. D'»ruo 31; M. D'»pQon IB' pifconaj. 

„ 1. 12. mOB^ to li>; M. omits. 
p. 10, 1. II. a"^; M. Y\ 
p. II, 1. 2. W^l; M. K3T 

„ „ D">D p. Inserted from M. 

„ 1. 19. Vn^2; M. continues niJIplJ^n Din 1p p013B^ ^ lO^H^ «^^nK1 K"1 

iD^^na ip^an^ io-^pp joenxi «"i .kvv pxi o^^^ p« Kn> «5>b^ p'^^^an ne^i^ 
D-^inpn nx p^moi ^Binn nrn. 
P. 12, 1. 10. irnnyn ni^no; M. m^a^niD irnvya. 

„ 1. 21. nipa pB'i' torn; M. omits. 
„ 1. 22. «VtD^1 to HDB^KI; M. omits. 

P. 13, 1. 12. iy to nrfhn; M. Drrbana pax 'bv^ iy loy. 

P. IS, 1. 18. Kin to IDDIDI; M. nBDOnK WIBDK niKIB^ DHI tOHK. 

p. 16, I. 12. DBHin; M. DBin. 

P. 17, 1. 14. \^p^m to DB^; M. omits. 

„ 11. 14, 15. ''DD3D1 to D^an; M. omits. 



* Kindly sent me by Dr. Lattes. 

' This is the reading of Solomon of Urbino's quotation (p. vi). 
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P. 17, 1. 18. nin^K ^i>3; M. omits. 

P. 18, 11 6, 7. vm'y TK1 to ftDH; M. rhT\'S\ vi>y ^^miD HK T\'h:h ^13 vaK^J in^ 

„ 1. 8. \ny\ to n«r ; M. ^rb xn^xe^ 'm '^rarx rm^ wa. 

P. 19, 1. 7. i>y to WD; M. omits. 

„ 1. 19. D^«5^y^ ; M. fc^^yc^. 

„ 1. 21. p-^aen; M. pia^Ki. 

P. 20, 1. 14. ni3 n^n 'annm; M. omits. 
P. 21, 1. 9. B^ to nvi>anD; M. omits. 

„ 1. 10. am; M. ainv. 

„ 1. 16. Knrya; M. noDn nn. 

„ 11. 19, 20. '»nB1 to nm; M. omits. 
„ 1. 22. 'ra to KHKOn; M. omits. 

„ „ nxon ; M. continues \h ii>^K '^^':i;».'^r\ n^Ktsn '^dk '^d ^^i> ni>iy i^an 
nmonai nimna 'n^xn^. 

P. 22, 11. 19, 20. Kim to 'riDl; M. omits. 

„ L 20. DB^ ; M. continues 'riD HDnn nHBB'ai. 
P. 23, 1. 15. niT3; M. inu. 

„ 11. 20, 21. 10D to y^\xn\ M. omits. 

P. 24, 1. 5. n^jr^ ; M. niK^oi^. 
„ 1. 19. i>^i>oni; M. i)^onr 

P. 26» 1- 13- f^'l^J M. continues ^3 ^ DB^3 'tD^M '©3 Dnini DOinn D^i>bDKn «"t 

*y"a KDnn Dmax 'n^a n^yv po^aa .'»Kaai> ni>^on db^ i>y \rm p'^ip vm dIt^dn. 
„ 1. 20. iTae^; M. D'^ac^. 
P. 26, 1. 18. nnna^Di nnnn^oi; M. omits. 

P. 27, 1. I. uinD; M. continues ata Vi>. 
„ 1. 5. naiaoa ; M. continues '»D. 

1. 10. K^ioyK, KaiiDy«; M. «atDyK. 
„ 1. 16. nniDon ; M. nniDtDH. 
p. 28, 1. 14. soT^\ M. nor. 

„ 1. 15. pTT; M. pTn. 

* Cf. Berliner, Pletath Soferim^ p. 12. 
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P. 29, 1. 5. nivon; M. continues po^tDB' \so jWiT ^D^ Dnmn b riTn '^a 

jnp T»Dpi \r'r\\ n^ioa in^'»i>y n'^n^r p«^ mi^o^ai r^^jn K^y i>y nsm lyai 
^Dm Kyn k^j ne^ 'd^jot jn^ 'hd k^hi ytnrr 'n^ wnan i>Mn renn^ *ii>^y 
.^om Kyn xi? ^wdk 'b^ pxi khidt kiph jwrr «5>« '^ pxi ktii^t wn ^h 

„ 11 1 6-1 7. K"t to DiT^JKD; M. omits. 
P. 30, 1. 3. nyOB' ; M. continues 1031^. 

P. 31, 11. 14, 15. nyi> to nwi; M. as O. 



CORRIGENDA. 

Page 18, line i, for ^Kn read ixn 

P. 22, 1. 6, for minni read minoi 

P. 24, note b, for Tf\\f^ read niK^Di>, which should take the place of niJTB^ (H.). 

P. 26, 1. 21, for D^aKnn read Dn^WI 

P. 26, 1. I, for DniK^n read ants'ipn 

„ 1. 10, for ^3 read i>D 
P. 28, 1. 4, for Ta\ read 'HDI 

„ Ljs, for pna^T read p^nBI 

P. 29, 1. 12. t|pp; continue [pvna nnv nnry^ ii>n] 

P- 30, 1. 3, for 13313 read ^3313 
„ 11. 3, 4. rs^'bs to mVT» ; place after D'»3n3 in 1. 6. 
„ 1. 4, for ^33 read 031 

„ 1. 8, for rhtirh mini nnDK^3 read .rhucb nTiiT : niiDi:^3 
„ 11. 13, 14. KDivn to n3ir; H. nirxn nio^vn 03 kdwh. 

„ 1. 14, for D3 read Dy 
P. 31, 1. 14, for "IITN read inK ny 



e 2 



xxviii COMMENTARY ON EZRA AND NEHEMIAH. 



ADDITIONAL NOTE. 

Since writing note i on p. xiv I have observed that Saadiah Gaon's explana- 
tion of D'»3D'nt5'nK is different. Joseph Kimchi gives it in his Sefer fia-Galuy^ of 
which I am preparing an edition from the unique Vatican MS. discovered by 
Neubauer (see The Fifty-third Chapter of Isaiah according to the Jewish Inter- 
preterst vol. i, p. vii). The second part of this work is a criticism of Menachem 
ben Saruq's Machbereth, and at D^DnntS^nK he says:— PHD .(> n nnOK) D^^VlB^nw 

^3 a-^ynv i^^n vhrts n^n vih }T noi inmi> ,Ttn jonn vh\ D^vnn d^did mne' 
on mo pjn^ W7\ vh wnni 'dkb' D"yK an no li? bhok nnjn on DV^n nunno 
wiB^nN anni© B'nx kto^ n^^ion nitDipo 'an ^n pwn n^nyo lann '^m ^n^K"> D'^nonn 
ima Donnts^nx i707\ '»aD nxni dom n^r dod n^r i>na ODn^rc^nK twni i>na icnn;. ' 
'B^n nnonn trni noioi nioniD aonD pn© aonn one^ annon am do"*© ^nno 

: inia n© '^n BTIK Bn"iD1 aoonn on inn ''n">y. David Kimchi in his Shorashim 
gives all this as his father's interpretation. Menachem explains aOD'^nB^nt< by 
VaD ^Kn "hy^yo an ; he perhaps found this in the 'nyo nn OPHD 1BD which he 
quotes at the beginning of n. This passage in the Sefer ha-Galuy is a highly 
probable instance of reference to the Gaon's commentary on Esther (for other 
references see Steinschneider, Cat, Libr, Hebr, in. Bill, Bodl,^ p. 2190). The 
commentary on Daniel (quoted on p. xvi) refers to a commentary on Esther, and 
quotes twice the nKaKDKi>K nxnn. The explanation of BODilB^nx is missing in 
this commentary. The above passage also proves that Biesenthal and Lebrecht's 
suggestion in their note on ltD"» in Kimchi*s Shorashim is unnecessary. 



♦ n^ona »n*s •:• 32 

D"wn pip*?" jnr^jain o-'cam D"^jrn mano ">33 "tsd oTiirro") 

J vh"*:^ 'rott? oa na-^yo^ "oom inw b^m d'w p*^p ^'•m''io 

J Qhvmh D"m33 ni'rv^ k'toi nnyo^ 

•:• M->tt^ «J1TQ d'tWJ •:• 



31 •:• nn;rD ''\b •:• 

D-iTpD ^pD"n 'nos .Tpsn rrmn** :pnnM pVrra p rran 

,u^hh D-'onpon jn">3Qi mano \vih vnn oa .nv3Q*^ Mea n kv» 

■iV''-n'n' (XIII) : (» m nanoa) -jcjnan p imo pan prw^ 1200 
r)Ki 'nnoi (ni* a* roDr) oriM rhv n'> i"Ty oai oa .^MnaTna yof h^ 
nwt ^v Txywh .rhtk "h mst" jns©^ .nswa' :pM''aD ^''tnaa 
•TS D-130 DVi" J Man oViy^ .non nan hw trrtn ahian 
vnw raton hrhn hv 'm n'td an .awi D'»M''aa" :\my\ ms 
.naon ""aQ^ dVutit -nsw I'r^s "iwMa Tn^ : o^iy*? natrr CM'^ao 
Daa""© DTip rioD a-i^n o'njwn hv ^7sn moawa a^y nj^ ^« ai*v 
ny*?* oam^ oVia laVn w (t 1 nw) aiy "•VVs itoa"' ""a 'a© loa nasn 
"•Nsnoa nacn inM mm^'' vho mrhm ywh ^v^1v "nw any 
n^att? D3«3 p ymfn dn .lacn d«" to'nmDn .D''^3Tin*" irao 
.D"nnwD vn« ibm w^hh nnowi** : oariM naw oaa n"» n^ww 
: (T n T3TDa) nMion ''D on^^y nrr ointtV on*? nwn nai 'w loa 
"ioa nv-iaan D"nDaa istusyo o'^anan ^dq ^sjn Vy .nanan '•^wa*' 
pan -»oM ]a •>')rwsh ^h ivi D"nay ni«o yanw '■'oan 'on© 
pan ->CM p -^nrmBh ^h rn onay cd^m nyaiw n^ "noMi 
'aw nanan ]o d'tdbi n-^na wa tw rhm nanaa Tyrata: D^iai 
i^aM'' [mV] now on*? Nnunnn -^owi nai nanan p i^Nia^ 
^7rhik Na-no ny o'^ini c-iimV pa moy ny o'tinjjn snpn 

• 0. nw a^p npi» w. 
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[p] mN 'n (D'a nnwa n:iwn nvm D'jnan <sji pt nsooa 
p BiiriQ 'n 3N3 noona rmrr p -m •'33 nana o^itua rmni 
''':y 10313 'aai "nswrn "o ':2i d''i'?i msv '33 13 nyaoa rmrr 
33^ p rmrr' p 3nid nno ■'33 13 D'-ioya niysp •'jraip '33 
n-nrr p Nini ''3a 13 -^m nBan3 p''33 p riMiD '33 13 mi!3i3 

13B ri3a3 ^^N3 mln'' p pv "'33 '71^M3 D''11UV3 D''3n3 DnOSJI 

n^nn hT\BT^ Nino .n'^nm OM^" (XI) :n''30 ciji-io •'3a 
wipn i^y "ry '?^nnT3i nsyno ipt n-'nc nScjiS rmm miDcraa 
D^3^n3 iMip3 rroS □■'3iy33n on .D"3''n3n° ii''n''3 )''33n -roani!) 
:(n jeipi') n''D •'3Miitn n''!ts ■'3Din mnn nT'3 sunn' D3r\i do hv 
Mns nna '3c 'dd nM'223 m"T3 pSviso din '•33 /nrrs •'3a 
■•Diffini 'naiD n3iT '33 .mdicti ••33 : naia d^diuo vnoj u' n n'm?*) 
ni!3''i'n '111;^ MDIsn ^33 '01M ffi^i ni'ny ^i'?3d 11*7130 n a n'M!"i rio 
nnp Dn'nicnN D3 dji13M I'ppbpo .niii3t3 ••33 inso nsK 
oy i^'jp'^pni nisnE vnp hs poio iwi nBin'5 oniM iD^'sa^'o 
o'nsiEn •'D1PDM3 .ciDon 1D1DN3" (XII) : naina n^3 pTnonM 
Tin" 1 D'':nBnniniDipimnrTOniniDi'»piin-i''BDnN ddd Dnn3'm 
Diii3jn non .j^D-'S maibnni 1 nmn ■'bra cib Tia ■■30 .nmn 
nnoo nainn 'pyo D''-iiim3n yn-h ni3in ■'iitn a^a'^nnon 
hv pD'Din (■'NO b'joii^' ncin nDi3n '5i';n3 rTO3iN3 3'iNn 
hvi p'in3Di '5113 pal N''o:i 7^133 n^n -i^sjn "jyi nniyn 
'^Nio'j na'sinn n'stsi minni Ten nmn ■•nrai mm D'rao 



1 In the MisLna (TnanitJi iv. 5) lOZM follows. 

■> Neh.vii. 46; niynD 'H Ncfn 'in unv '33 n'j'nin. 
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.i3'"nrai vn pies M-iiy ■wa inira >in wnrei ivr pitas 
H^l Tn N3 1BD-N .p3 p SnO'' ''D''n IBSl vh 'S m3D3 Hum n"i 
trw ■^•'3 inn'i O'po nVm hdid nro n"?! rroSc ra raiD rrew 
mm N3n >)N niron ^3 tmm onn rro jtwrr lo^a inM'a'j 
BTn n'D'm on^n'^N " min isoa iN-ip^n' (ix) ! mson '53 
ovn •'sn n'jDnni Nipna Dvn ■■an 'in .D'Tinn ovn n^'yii'i 
:Tjin -"S! •'iis'? n''ymi mBDn'51 man'? n'ya-i iNOjrr 
ranai naia ^D hv ]0N l''3W vrro .n'jnni ra-a ^3 "jy Dnnoi' 
.fiisM" irhnn -h ]n nsiai m-13 '73 hv o'nsn 'dno id3 
tih '03 .ipsa uS" ! IK' T 131031 •'ii!Ms:'' ™n ly 'd3 moOTn 
iVim "ja a;DN msrp \\nh iD^n' nS 'sino n n onji) npsa 
I'jap vha hurw -no rrniD mos .m-iio tin3'" itjrp Ton 
^311' (X) i-m r)n3 'nnaT 10 : mos) inn 030 fiaj)'? mso 'jis 
vrro D'lai arrhv -hipe p''3D .™aH o-rnia isnM nMi 
[m"i] .□n''jMD Di'^ap i'?N3 Dipnn orrby nbyn nna p'nn 
rhstn mo'' d^jb -laoa an^hs □I'ja'po p''3o nm 'j33i 
D''mi3 .reoM BTni3 lon'Sun Di^3''p i':''M3 nipon orrhv 
minon .-am ^3i ninpon" :-jn'i33 '-ipo'j ''71 ran iT'-a 
D'yaom 'roi3 .n^yaon nxm fin unasi inMian ij'd 'j3i 
IT rrera bya Sa 'n33 .t ^3 modi s (k' 3= moi?) naaaicn 
.TOtn 'jpmn n''ur''rt; i3'''5y nn'? mso v^hs iJToym" i m 10 n-i3ii 
inisnn ^3 ixd d'tdh niVna nbipo ''oan i-idm p'o 
vxe im .cmiio n^ny'? o^syn py hv la'^on m'^-rani" 



i 
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•h pD3 Yiih -nn'jrQ 'oin '03m b^tnn nn"? iran vhvi n^n^^ 
D3':o ^1' ■pnD''i Nia' dv -njno p'^'onn 'an^y rp:n n'jb 'a"? 
iS )153 \'tih N3n 'n3 alTy nVn hsahy n\svh arh niDSO 'd'j 
Dvn onp '3 ! in to mm irarti •'uron nva rmi onn rai 
■"nn-rai n-nnn p na u Kifn) unp M"*pn nvTin pn3T 'nsa .i33nN^ 
p retn oNia mavm^ ^idno tniEO vsd ■nn'jnn pn n'jip 
lONj nnyio -iNcai oip N^pn nvnn p3> tdt pjo minn 
Nin n'^np ■'■taiQ m"? nt miyinn ^3 iffipirr nn trip Nipo 
■■•DnjT pT3 Tia^nn p ijinn'? Dvrr onp "D Niw isisa pDNT 
po myino mVi rruyna n''m3''3D Ssi nvjsinn ■'d'^oit -na'^rQ 
niynno aiN myy S I'srino n^i I'jyno □•niMn ova u^aa 
.iDn" 1 pjino n'ji rs'irm reon on-q ir-ja po niwrro vh\ 
iiynooa.rT'f'^y" irraaanDDna-nDNoaii: ovaiaan N'711p^no 
i^-^pin lorp injf^ta N'"Tinn NDrp 'Q^N ct'i p-ao^a .pa? ys? •''rsn 
)"-im rroic onn 'noi naio'j nisTO dttt m .Din '^m ;']■'■''"' 
.mav yi' •''jvi icaW .tj'-inn •'Vyi nrr'aio pntsi in"Dio 
•■aBn p] D'aun hnpT^ Va icyi" ; a'^i'^ao muN lym MJvoinb 
TV "jMin"' 'ja p )i3 p jiisT' 'CD lira nS 'a niaoa laiff'i [niao 
'on ^3?an: la Vnidtzj na bVn jj'iiir ico wnpa rro'j'i .nn Dvn 
'nan cp" iTOtn p'-B -naa Diiro lapa p'TS -naa 'man djd 
yiBCT' •'0''a intca no yiDin'' '0'3 jriN'a^ Niw ''0''a jn^a 

■ On thin word compare Low, Aramiiitehe FJlansennamen, p. 98, with Levy, 
NeuhebrdtMjiM wild eh(U4^ch£s WSrlmivch, B. T. pKtT. Our Author confirms 
Low's conjectural I'll. 




»7 



^ n^iyv 'lb * 



:iji y i<"D) -aha M-n '133 .oNTia nns' ■. onpn rroini Tim niin 
.orrjisn too -hs^" : nrrri aiN n'jsa nos .ns'sin n''in:Vi" 
'dd n'or D51 mn'jin iijd'' .nin^in id'J<" (Vii) rnN'^D ptA 
inDiDiD ''"iDDn Nim yiD noiao 'airra (id c ^mD^^ ^>nD tds 'to 
pDiDO 'B^ n'DJN DOB D''DDDm n'3m nmjoa pniD nvam 13 
.D■'3103^^'° isiJMl'jnno 11= 1 d'dh;-! iiys bsai ^isn t|ij 'jy j'DSOi 
itpaniiM jo .niNn p^ :D3n Tobn .]''3o '731^ (vni) :D''3inT 
d'513 lyoc'ci ns oy 3113 minn v'jy ono': ps mn .yy "jijo' 
'?!) («';o api '5^no1 {> j= a'oi -noyn by i^on -noyi ';i» '03 
h:i i-ioy innoDi' ; -nahra I'oiu iitiB 'niibs^n Mini N;iiBrM 
npTio n'jh rTT'oy I'ni nyn S3 ipno min3 Mi-ipV innos .oyn 
oniT nwoa .DnT' 'jyioa' Mm ni jvsi niy ii» nSi nor '30 
isnpii' ! (3 m o4nn) -[tnp vn hit t "Non ':© 'o3 rhmh 
ninn m .tnim : nnny poV Nipo ni .o^n^Nn min3 -isoa 
>plDO on D'piDsn I'jN .'530 Dim lanh itidqi anno rmo 
lb i:n: obiso yrabb miDon ibn ,N^po3 u'l^i i D'oyoi Tip: 
: nno'i iTO'Di M-\tv nrni rnhxi jisby sno Din3Bi 'I'ds rmoh 
nroa o'sbo •'job nTiob p ^^n^lB .Nnennn Nin n'ore ^0M''1• 
■.mh 3in3n rill's o'raoi D''iniDn .oyn mm DT3on iTraon 
'on p bm Diab nyn i;ni raon bhi3 'lona -inN3 n'n nn" 
cm DS^'by n:DO nwn racn Nnnu ■■13 □■'moo ibas) 13b orh 
■■13 pino tm'ni D''Dy p DVnoo iniui po -103 nSn d'';oiiio 
.•h 1132 pob ni30 inbsn idS'by npino nmn njon Mnno 

" H. N33W. 
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aninn Q*niiypn ""D -no pujS .incjp^i* :(n n: h'^b") rroan 

.^Dn* tytn::n \'rah c i 2vk) lyru d''TD3 ^3bji 'mt (a' ra n'ff«-a) 
^y B'N DIWI 'o3 .o'DCTS)" : (03 r K-Di 1:30 Ncn: 'd3 Noon 
N^ vni^QC ms'i'^n ,D''Dn ^nhv id*'«" i c ^D rreina) i-non 
□!)n '^oa' N^o 'ns losyi W33a m'?n Dais'? iini] mN rm 
1;^^ n}m° (V) tn^iDKi 'nno (na a lanoa) bu?d^t Dn3N'?0Q 
T3 DmN cjacan vno .D'nny'j irnira nwi irn ns a'tnu 
^r^2 rron 'a 103 nsibn ,moo' ! DnniDi orpm-ic pi D''snjn 
■ja moo 'rona .simn nti n: naty:'° ! c la nim rmwa nnoa 
yani n't 'jinm (= m nnaTi irnn dm mi' vh 'nai it mm hm 
rmiBB 'jc 103 'nooD ■hti jsinn .Tnyi inn oj" ; rman (o 
X33 iNiam 'd3 .■':sn mk' d^ n'lnj-i a^An hv mum mw 
.ono" iNin -inM ills': o'^ia .pii 11113 -11:1 mb od n'te") ]yina 
pin cN'aocj urh .nncn onS tpo'^Qn nno 103 on'ro rrra 
.irjp m'; mtn" ! nm'^sm 'jiyn "jpn pot .Ti'jaM nh > jib'jid'j 
.rmna" : naM'ro '?o -mion iso niio niip'? ispoon n"; 13 
^3No'? iN2ni lion .''7 1TO3 D1-1DS1 ; m-oaioi [nnnaioi] nwna 
II rr n'TOiai iniN niiuy'? -no'i 103 iii)3J3 p'^'aoa niDiym ciuan 
.-inis 1DB31' (VI) ih^tan \\th in' na K-Bi nviov JNS com 1031 
tm "jaov 1SU 6 i Vm yami mooj 103 dim 3/130 '?o 10131 
13 inpoao DiaT d'''?o3 n'^oa rooi 'aiyn D03 Min 10031 'oin 
.•fmh crh mn nnm ■••ha D031 0*73:0 n'5011 vSy mv iran 
103 nrion po'? mn 'oin d ^':D'5 on'? nvn'? nan nnm 
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nojn rtj'50 i"?!!! rr'iA .i3';d';" :a jp o'lnni i-qt 'iny ns 
I'S'JSDO Dipn .pojn ni'55> lao" 1 j'sVo Nn^n 'jino («' f tnn'i 
D^^pV pt •''rs ""imi^ aVnnvn ^^ddd: vn n't ^2 rron'^cn ""Sa am 
my^pnn 103 .yispcn : n « trpii oanra oinyn n'^ nm '30 no 
Dipn .p^m mm I'nnN'" ifivit Dm pt 'jinn (13 « mDz"! 
.hD'tvz^ :fliD .n*'^3n" :(i r n'oT) -laion omn pm 'oD piin 
'cai IT 3ii r'vB"! fai ^siy 1D3 mipDi HDUo Dipo mn pa-ioa 
^3Niiin n''sy ^min rmsyn 'unv o'^i^ron airto Dcn ^Diyn ib 
.inso: na 1 oon jish^d ':y nnoan .■'ocn t)^s p ii:n'° : d'd 
npsN '03 nnmon .n''';3nni" :i"o'7 Dji fiVnnn '2 iTOo'5 1x1 
D-'-cvmi D''Q'nr:n D''io pDTicro aipo npcnn iiro : (1 3 tpj Vsn 
n^icM rro '03 D'inin .D''^';cMn n^-nmn" npaa Nipj ffDi»:n 
i3Wn ip-n po'j TiS sion mn (jipn no li 10 Wn'i 7n3'5 
nuiQo on 'oi'jD .D'aNn hn vn^n ini'iyoi mpn \wh .arfy 
: a^vh nion din'stid )V3i lom d'iidd n^no'? nioi-n lova 
po'j .byio n^y dn" : t tm d'oh nmy -jMa '03 .nimso 
"IN po '73 on-jaN noin y^b^ nvnao uAn Vjiicn 'ofe in 
DN n't .nioiMn "js "jy D'-naj dho oi'dibi d''to3 n3^oo am 
p's in by in^T' rav dio Sjj byio T'3in nob hyim nby 
DsiNO Tat): ''3 .'n^ao pra" ;(n' n nrsi 13 is'sn d^'jito bdohj 
piD^ .noinn V3 lopni^ : piom "nva D""aiini -ncN ''3S0 ■'■p hi/ 
h^ Tnaj '01^3 innTD npia-i (10 na '^t?D) nniup n'^iN 'o3 piai 
mno 7n3nNi 'dd nwoi .naim' (iv) :nDinn npa-n ninon 

« MSS. D'ac. 
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:Tn n'a nai'o .^iTCjJn imti n'aio ipnin rrno -mioa nnM 
DD^i" iiTi p'ni rmn'' ''13 on 'a:n ny pun nj .'■aijn am 
■nsji lonoa b'jijdo ■■d^ .□VcnT'n ji-iDii npin p^n j''N 
■''• hriya ^nNiT2T ■']i?2y mi'' n'ti 'hst ""Jiov nny n-'nia 'iuro 
lyffi Nin -iManiyo* (ill) :''Tnvo^ iTm •'^-liftj qidj ij u anmj 
Tin i inienp riar^ 'on: la'? mmp ]«2 ba ]-d333 nooi m-iisan 
no I'jiyo Dipo DbiBiTao n'jnjn nown ira ni .nsnn 'jnjo 
NX's:© 1N2 hsv |N2n ivca crnp 't2M3 "[a^s'n ov *?Da ^cm riMQ 
01MDC irm'p 10N3 ani'ajn -iNmi mn snp -iven imna oja: 
M.-inTc) biwnn nis3 ^y 'as I'nnjDO .v'jiym' innipa 
miaji "jw D1N1S by ibap m'; nn^'T'om Dn''bnj .on'T'TOi' 
MDsV DipD □© iE?v .in:n -ay nns nddV :n"an m on^aiM 
■aw'i' :n'?mT'b rem njo ■■lo imna iren -lay nnn do 3o''j 
:ra''WO'i mpn ^id3 'lob .namn nmnn ly n':'cnv dm 
Sijo" m^ii pp 'sn .-]W ^3n -m' :nnpin npT 'Vya .D''npin 
rrn n'j 'a d'joit ■'aov'j anh no nioM^ OTun mpn .Dminr? 
MBIT .ombn p aAo" : naiynn [joy ■'lea'] o'^oiTa pD'': Ti:n 
13'7'TJ'i I p^y baa ti'-n nTio .nun ba p pbo" ; mo'nb Sya 
: NjnN by b'bam 'jino u o niDui pun by maoi 'naia ijaawi 
aoci 'nana mbno ni3"'bn no ]''3m-io mpQ -nbon naia 
naian" t(r v n^on inbo o^n 'dd nboMi 'aina (no a nmoa) 
D'Tiaj rno jmreo .o'Tiaan n'a :p 'ins n'oyjc .n'^oyn 



niaa nai in « m 



11-ib 



noN Dniaan nino nwi naia mina 
*> 0. iiijroi». 
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piDQ m rtwvD ""D^ -i">in ion vh^ .«-ii3m 'man 'rMn* 
i^D3 ttnni Tn ni^an p rroro "'-an na^ (ii) Mto a '3n5)d) 

Ml nin pi ]D"'30 Sbt' ""iVoi ncno onV d"'3'»o Q'nyn moiM 
13^ 'T^o'? diomV p''BDn M^i I'jDii JTicm^ Q'nnn 'o«i ""Mn 

mn nr> man od ■ran "•aoo o-np didh qtvid'? 'i^d'? d"'Pb?q 
"jVd'? MDTO3 rroya ""a v:d "janoai "j^nn •Y'lm nn© «•?"> iiim 
ho p"'"' oriD vriPTO wncnnn rr^^ni «-ip3 ^iVi rrn©i irro wi 
n33D "'2DDT "TOm "'3DD [naiD nv©i] QiiVon liD^ rvrxh 0"«ia 
:D"'y-» fas yiTD '^r:irf 'dm ^^bV Yias "ian©a» ^jn nUDea 
Nni^i "^DiM nt -jni □'»»in lanai im©: .iVsm maf^'' ^acm* 
■>ioNi Nni^D ^a© ""i iniiii hv -in i-poym MroVo hrawl rm 
J (' no D'Snn) -iiqim Drill "ja'^D"''? hw nisa *f n"i"ip''i □"i'td mai 
-pi!j^ D''sy nQi3 ly «^« my>B h^ dtib sV .D-nsn idi©' 
pDiio© DipD ."fVon nni" tcainn dt>bi vVy iionn pi 
1-11©^ yh^ Vi "•a-'y iqi iwn .-^ii© '»n«i" t'fron nil nai 
loi mi^ni© D''ii©n on .Q'^aao^T oninVi" : do nop n'i»nn) 
rm .'»ai"iinn tsSiaD yn©ii" : o iIj n^B'snai p«n "•i©!"' "mnn 



"Tn'»n -royo noa .in"* t nran .nann' j (n v ai^K) nw hy D-nsr 

pM "fS n^'»nio ins n'rya^ nnn n*? cr m3 no .N'»n ma p«" 
rro (r ii> i'NprnM "'asV D5m nrvn mn n«oiiD3 'dim win pi '-w* 
hii noQ :mTOn ]'^yv^ 'jm-ibt 73 nSyi'? minro nhyva ma 
md"'d'? «b''Dq 'aino <Ka ' a"D) noh hd 'a© '»3 "lyc^ lyco .no 
vh^ .■»3"'3iyo niso^ nacrt" : m xw ^ncn*? m ly© pDoo '•'DI 
: (1 a Tvctna) ""V Miisrra "jmN •'saN c: *p»n«T 'm T3'':iy ""Da ir^oy 
rtin •'Vy >i« nno (t^ k onan) "•■« naMnn ""a a> wi-i ^i©'? .fia«n" 
(rr ts Dnan) 'joanw i»:3 n"'inr«Dn3 rranwi .'^Danoi^ (X) : «■» 
vh n©« hy\' :nipn loa .^MittrV nipo «?"•'' : nTronttTMi 'aino 
n'la -jpomD paoi na*"© Q-np pt paip© ]m3» .0'»r2''n nehwh i^v 
hny Nim 'ao im« paow ]''am icnn 'js onn'' 'a© ipon ••in p 
nvh .o'^amto Q'»ny'?" tivii ^33 loy ■ryin'? -jidnw n^ui 'rnpo 
i''Vi ■j''v '•osn .n"'ttBitt?i i''vi i-'y •'apt : p n"*! arh ^v2p'^ prt 
0T» lajT'i" jD->''y ''3cn'» piV T'yn ""csn yy^nw p^ ma'^m 
DH^'Vy imavam no'jD .Qnn»« "ry ]«!j '?''« d''o©ni Qn-nDa «''yinV 
<a B' Nii3'i) ctm'? nonn: nnoo nth 'ao msnn mnco ^y im 
} (to Dj?) Q©N ^""M nyiQ VniM nnc Sm '••'^ iqo« n« Minni 'nai 
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pp^-'i 'anno (rv w onan) iniM •nD''i "joa nvpVo i^m P'jdn^ 
•»aiDi jQipon 0© .Nin«" joDirri .ooppripn* (vni) :rrn"» 
J pnaao -inao q''3d'? iwaa© '•n^n rroo "•» iV« .0© ''n«2o ^ '^ 
,'a\pr:in «"'DD3n wtnn nM hv dhim ptisni iwVmV nnVttJM"^"*" 
n«7« «7«nn iim'? d"nD"»va u^Tm '^'h vn-om nny'?«'? ms 

•ntoa .D'':3m«'? :im t"Y>BSi" nai-im "jnai ."jdmi itsn" tttnjsDn 
■^03 pD'iDtr cr .D''3im«'? :nm \m D"»nD ""yip on n-iD5 p» 
snv^:i-io "'3"'Q 'dim r*! D''3inT ]"'D3 mwisn rron CDiDa-tT 
■•3© .nnt3 nTDon D"'3tD :'arrt 'oa pm'jQ* loa .arwo nona 
nvr ^s'ts Nn-nna ts"":©© iq3 rroo mQ''» inma© nvi d"»'?3 
"rtjn my iVip n''n'j n''n rroo mo"'m rrn norra *?© nrrpoa 
nnvn nn"'n rroo mean nn^n niDns cnpoa nrr^n nwroo 
TOJB3"> p©«i npon "nmj q'^Vd "^iw n^« Q'^anrr nM notoDO 
nvm^ Tn "n^ 'ry 'dim nih nrxhsr\ rv'o'ny n3"nM nnV nrhv «Vi 
anyio ncna "»V3t vtksi 'oi« «in an'^'w pio n©n3 lon'iDD 
^ip© rr»n qhq thm ^3 'orn 'ont nnra nimon d''3«7 raiD 
'»i« ttn im •?© nnM3 Q'^^ip© Drrjttj 'oim m am •?© o-'ioa 
"•n©! int ^© nn«3 Q''-nDn n©na Vo d"''?2^2 ""a© 'oi^s vn ca© 
dnM"* : nm V© nnwD m-nom ]rpn© m^p© n©n3 V© 'i©n3o 
•»TB2t" J "^^h ©np ©Tpon ■'n"i©Q p ^"h ©np D"'^3n© d©5 ."»"•'? ©Tp 
''rn ; (n TO Kip^) Mn«ion n^es :i"inDi o3 nwion '^Tytr .nwion 
lO'^D*' "^a ir)3 •ntD"io«')^ (IX) :D*»3'?Dn D^nn')3tr D'^'^nis.on ."j*?Dn 

a H. ainv. 



i''a5 'a^nn b^'^s d'Dvs n3T n'''ri3 d"idoi jiyino .nawi tcj" 
.imay^" : 'i3t ova d^cj ""a^ mJNn n^v p .nowT : dvd pffi': Nim 

p-iDn in"'! .mncn nwrn^" :amM .Iran tmr-in .N]-!cdn" :Dvn 
jnon nm cj 11 jnon [noil raa D^n'^sn it's pis': -iDm ion 
rrenvn 'd "Min ooin 'loV jnom nirron din sti onb tr 
nn 1^ larf mco nnu -n) 1'? c nbnj naorra nana nDN^D 
:-I^an 'm n'3D |ron in''; h^Ta -]h biD''E .(ran'? -jf; hv ■n 
hvnm ■paj'jMtj' n ■.rhivsn hs d':too on onaw .N'-ian" 
•rain miQ Dn .pia^ smm n~iinn nciD .Nm -idd sodo 
■iDin ni-ra on 03 .pna 1 pswn -113 'jino im n kvd Q'-iiot 
moy ia 'jtj ininn n'-iioy nam rhn mo na ra'n mo 
.ana ah ■n nVoi ! Ma n'a 'ainni it no 'xpm) ^n1^ OTan 
tr ,N-ii-nM" ivh n^om mwo ananb laisin -htw 'd'j 
pob 'niN o'n mioai pina low bti ni':3j» M^a npina SniDO 
iba mm ; D'iwaan on n-i'm .M'a'n: : O'lsiio .N'snn" ! mM 
MiiriMi wn^Au tiD2i Na'^o nrei .i'in''';ji Nn-m'7 c'^o nV -j':m 
n'"aa n^paynm "r^Min □n^'^y '^■'Dnb ""Man Nn"- m^ nao NiniD 
'Nrmm 'na m .■'smo': ;)n n^a niJTD yaiMa .niob" icnpon 
: (t 2: n'bnn) D'^nn yiNO Twicn VnNO "piD'T ns:": "pjn^ ':w Tsa 
I03sn (33 Hi nicc'i 03y' i»i;ir 'na nioipi 1100 oaiji .('Daa eto'? ]n 
'01M «n -inon n'a .piDN'^i MD'ainnan r|Da nun imN 
" H. (on ntj'K Nini, b K. khcc'j "ino. 



19 <- nn^fv 'i*) •:• 

D-iD "i^o «nD»nn-i« 'rot (« i Wn) Nms'ro ^""ap hmtd Bn"n"n 
prv' m Qa "j*? vn nirs© rroVc 'n"i«n '•'osn njn *^y oai (r n) 
(rn) Vaa n Ma'jo cma (« to d->d "j'jo anii on3 p ""S nvn*? 

"•"TO hv") Van Vy "jVo "nn (« i ^N*n) Nnia'jo V'^ap hmtd cn''-iTi 
iniaVn d© 'ry MnDWiniM rrri ics ^'ro© Vv cma one Vyi 
:nrTOttn .nnina" :vn'«a hvh lumo Vy low cn^m 10© rroi 
.pnnpVrroa "'MiiVi pnnai^Di wana ■»»''prT>" :n«tDnV .n'odh'?" 
ipVna riN n'^^h^Y\ Dniaaip a'l-ipnV ip'jna ttr«M o'lanan i-nay t« 
••a 'naa man Q''an ""npoi no MOtto .Timan ""a" toaan "jy 
n» MOID ra ©03 «att npim ^-na in c e nanoa) ©eaV «fiio rrrr 
(to a trip*!) MTr ma D''y"n2Qi D"'an n-^'np •>Vya npim "pna 
yxnsv ]ni« .pHH "•'•■ja nMo-iiDo hnsn Vai"" : M-in «pmo 'nnts 
pt Nin .'?aaQ n^jyon tid"» «vt' (vii) nwoae nviaa d-TDa 
aaynai 'jaao n'jy ]D''3a nnwa 'jaao Dn''''Vy'? ynap -rovon 
Vy TJiaV ^'?en in:o m ohmrh Mai aw enn B7«-i ny ^©ica 
f'' niin ©imV laaV n« pm -ict'dt p'»t2 rm ""a dWit' 
[n"i\ryVi] ttcwai pn Sttra •to'?^ Dni« mryn rrrro .nicy^'" 
□aTpi Q"^''"'Ji '•DNtry© (n y n'B^-ia) pna "i©y ^©« ©oan r>« noa 
piriD "•'laT '■'CI 'n oy ri^nnn S pwno .pens" : na"'a© hs nnn 
QiDVD inan ""a (o* n *i'B«) -ron nawn nnanwa loa ]vattJi povsi 
DH'^nVi© niMn vhnh dinji n« o-'acm qtidq man n-j-iaM Vo 
: Q'''?iDa D'naT anao wn naiDo parno 'ainn (rv r o'nan) naoo -nyn 

» 0. b. b 0. DB'^yr. 

C 2 



no 'MT mporr n-a pa "jaab oniionN ■•o's yyo pna rmrya 

n"n nj na-nn yyn iniN 'loan now yyn hv pri nn i^n'i 
1CM mpD aiiN pMn K^:n-ipn pcan n'-n pn p Nrn:«nm 
an-iD noN n'ccn mnM mip niro np':i m na'n do nnj 
noN tNi rh\ii Tu-\p v^m mica nmn noya wi navin 
pn nM I'jn'^ 'nai noN O'tmn maa yy iny pn ^aniM 
™n 'jB nut W noyj ipan irT'ai .layn'' ^Vi: nn''ai i c t moio 
IT rhu iiTM "ry yyn "^y I'^n imwi -inoM^ Tin^ pn n^a 
'pna 'jnjoi* npa DiaM cipn ^'713 pnistu o^'i » n ino«i D^'-mra 
w a'lNn Tia D-aVnn ma' -lOMa •'a ins )■'» ii^iai ^pa^ •'y'DB 
ipan isaT noim nSiy )ain nvnh na^yom mpnn lann' 
'03 .iiD''" :D'f;^jn 'jniia nipn nBy]l rmna "jai o'Diom 
■nvi -lao'' 'oi'ra rrri' jm'j « nroi rpjan Mub '•mm 
iBN n^n'jMn n'a rrrnmS it n'^o' ion nyn ■j'jq Va in^nan 
N"ity man D*'Tirrn •':pi .■'NTH"' ''aiirt'* : mfnta .ndiqdn : a'rcm'a 
vm 'nna o 2 rrmii) ba'i .N'san" i rhnxi nou •'OiN inyoi 
rm mm ma^n^ iroon n:oa -nua mc'^ira naMbcn moa 
NriDEJnmNT imn-n cma nyuoT N^air n'^M oyu p nVyoS 'ono 
NnoonmN Nin oi'-n Nin o-iia mn -no'^na vsa D^D 7'7n 
cnmT cma ^a -"nyia ^aN n:wn ii!N"\i Mnp MpTDa cmaaia 
o-iia ns:iaia: niabo onS ip''"'' '''''^ D''3'"a no^o Nnoonn-iMi 
'roi (r ni '?aa n xfrn uniaS Nnn nsoa cna 'jc "jaa by i^a 



1 7 •> nnyo '•\b <f 

''n vhTm 1213 'jy *pn3 ocrv' «V ly 'anno m a 'an) ">i 'rava 
pr ^© -iitoi .rnn yM n "pin : ©bo tr© p« h'o d'htis dpti 
nim-i3 mtan rrobo nna "nniD rr'iV ©y^i noV© ^"'aaa 'ns pi nnw 
M^ ttniai nw D''no rtxsh rmvxo no rrobc bin (ii» i «"d) dt>« 
rrotnn fjiDi pan ©Mia n'jyobiD n©y rxrho ona© Dn©b n©y 
«V rvr\ \>:ai 'pn y,7© no*?© pan nVnna ntoobo n©5r nn 
rrch -ja "jan [Toa "jtd vh nn] Tioa "»t«d nob© paa lyp© 
: ©Ma "jniM p)'i-i©M D'»-nn»n ""a mo"' d« •>dm"» "aba a©n© "sdS 
maa mm loa n^im .nnni tM'-snn .po^n* :nt«im .Mnj»3i 
nns ""ann nnv .nnsj ""ann ]ya' : nnmabb n»nnn«i <to d^ n-vK-u) 
ma'jo ''Sna on .«''aD"ffl« j^ny^o -im©i ""jna -jnw "inn "ay 
'U'Y>©« ]n3''ao •fjon -i«n '»:d '••d ""ao NaVo nnn ""dm «''aD-io« 
nan "jbon ■'3D ''w» om n'mao 'aino <r na nanoa) ai->p> wb*) 
"•Da3Qn* !in'3n ,ipa©^ :q©o vn cpim .]"'p"'m j{tk) n*?aDa 
ma n sinaayennM D''a"> D''Da3a "jca "fVo b© □"'0330 .Na'?o 
"hz. m30 loa -in3n layo v'tm n^an ^bon nsoo .«">n3 -osr 
.N3-»DD« tn-nn p3a n©3r' o-'oasn piMo m3 p©'? (j>"i) •frm 
n3in3 n^nn man pnai nM3in .NnpB3 mmw 'hz. mrita 
cnV ©^ noo Qi'ra p©©in noi .]n©n noi' tnbwn d'^3n'? 
.CMn : M-io© rhvh pW pio«i p-jan pin ""ia "nn na©no 
n" :D3i2na mVm ny''©D wVai nw© w^ra .nV© «b n :D"nsn 
ri"'pn MJonaDnai) DnnD3i 103 .nD3n'' n''0"'i n3©' "^b« .«3©m 
p©*?"! noi« Va '""D nn io© nno"n nio''i \yhv\ t\7t ^m .Tiart^ 
103 pi ia rrsnr it naw'ro '?i3a'? m lai T'Q'' "i©m ©■'« Van 

[II. I.] c 



□la" i ^oa'j n'^jn inyi winni nno rrim te ^'7D isnjiaj 
n^2rt Dvui r«j? en; d")D "["rn cm^'? nnw nDun aai .Nin naan 
lOM riD3 hm am bo D'n'^Nn irn ■■^3 an ."jw" i numb nin 
omM b-'mm ."ran bam :Dbu,m''nD h^nn p N'^rin •isnaiaj 
nsaocb [nanii] baa ibo baTro pounn enia oniN tcnn baab 
lb iDMi .nb ^OM1" iiniN do pDi nnn -ien jinbc bo loo 
;DbBnTao ba^rn aniM rem onw 7bini no D^ban ribw 
mn n'an nmo'i •'•' ba^na nniM ]n:i Ma rn isaoo in .ps" 
nny ijji mai lo-h b'nnn nbrnTa ion oTibNn n'a Nin 
■[ban by dn nnyi .pai" nnaMba nobo sbi m:anb bnrnn 
ri D01 baan Mann ipm ^31Ma do -jben 'im n'aa pro' aio 
niOT in^i Dsns ounin poMin o^ia p '■a mjnain iDoa aina 
riMt by ^bnn pni .nijni :DboiTa m D''nbNn n^a ni:ab 
ma ^b^^ ema im .pi«a' (vi) ! i-n anaa ub nbo-' naNbisn 
; baaaTDB o-roio poon '>ui nnyiNn -ion o'lcon maa ipiai 
jmnnEo mob din 'aa 717 po nnna mtoji .NrmnMa nanom' 
.Nmnaa : reap na'na NnonNa 'aiN m^i ran pea laijia mya 
;naina aina pi nnM nbja doi •'ina ihun pn-iNa nmaa 
ptan 'biai pyD do "[ban ona baa -jba umab nnN njoa' 
: D'nait D-nain dh -ion Dipa .pnai n -inN ; loyjo oiiain 
D'oo niDN D1M1D31 Dimaji n'baiDQ vniaim .pbaioa 'niiriHi 
pN 11 paaij' nbiD' Nbo na pma pai: d'co niaN pmi 
Dn paai: ''s -pian oM-ia in jb'Nn ON-ia irioo loa .bbj 
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* rflVD 'l"? ■: 



iniM Dtn 1010D rrrrai ^:nn nrrW ra in nnjn ■■an ■nnj 
p •'3 'oiNi nis ^TO lara paVo Nin nns iicn i'jo Tiroo 
ino Hisns v'jN ii-ipm n^joa 'nDo Kin .inici : pm npim 
: (' K -viDKi N:iain Hnn n'jjoa 'r2v> mn .•':na : (t « thoki 
^d"? men DsS iro ^q .Dj?a 0^0*7 av p : onvDi .pnm2Di 
Nn^ipi -\h'^ N'i3iJ N'jBa'j oya in'O ]y3i im d N^'y'? owo 
pS Qo p voay ni2N p h:r\ deit' Nosn: ■':o tb 'jann nS -p 
hm \VT\i> M3101N1 'oiN 0^1 riNt rmim .njt nnoiNi :oyo 
'rana ni-np "jo pa c n nwi rrm-itn iVy raia rh'n} rrr'ai 
vn nNian 'nMa pT tiii'ti? '?'rua 'jino (n a' n'ffuna) ^rnip S22 
I'yi" naN32 .ND33 ! (n K 'in) n'sn i2ai p onNani irm ■hv 
nh .inn iVoa nVi '.w «• onaii na T'h^in " >yv loa .Dinn^M 
rM> hy mjH ia''0' IK1 ■j^'' m^-^ inn dsjb ion tsi on'; yhva 
'nN .b'^a pN' ^■'h^y\ NmjM puns Nin mi oim'j nijM in^o m 
D'''7raa oimn yyi .ceno vNi luro p pns n^'^jt ^mia 103 <tn 
n"-! .nipiia .miDDN : 11 naM^oi .-\i unTa'si ! noinn pin's 
'O^^oa nm wiisdn mama oNia ]:>Diai NinsDN loa .NnoDM 
()3N noom -iji "wiDomN .nainn pia niNioo om M''nNT Nin 
! l''}an piai mnna mm ptny om -ionh^ niain -1031 vho 19 
cman •■n^N 'lay nnn utom ,ion njton :i3ia'on .MJiaTn" 
•fm no^oi niaT o'lo p'; o-rp 'ua n^no .Nja nin ^ : pNm 
n p ph" : o-m laT pjan ni )'Ni iV^aoi iwa ';njn '>M-iini 
Tia oniN icn o'ciBn ■'h'jn'; umiaM iD'wniro pNi .imn 



.pN" ; fnn p< van tih j^iyi nDiVnn ^ojn vh)> mn-' thm 
^zsh "np] rrn i^Dn wnDonmN '?ii; pn03n m:K new nnNO w 
'aino <K' 3' niDL") pTEnn Q'^Tim^': pTcnn '\:hn Dnv''DT ■'cracn Dim 
nD3i una riDs'^nn ono I'joai onin-'n hv ahv)-\^h iVma 
n'^Do n'jD mi^tha 'Kd jtu'bVd po'5 130 ans .winiB: 1 bna 
n'jBa in" :)id5di •'iNiD imo ij'NI iiib'^ nbon raioi ti^Vrmo 
ornonM nis'jo nVnnn nVoiT'i ion d'h^nh n^n 'jo n-ravn 
•ininnV (V) : dis "jSji m^-n"? n n:o ^J' MnDmnmN ^q> ^dt 
n-nrr hv wajn Mny p mail 'an Niiro pen iniNS in .■'an 
nnsN'^D "n:f "^oan t^h 'd unpon n^a lan'^o o^nn^n h:? o'rm'n 
tnn^ nnN ova 'oon tnna -jbnn mm'? D''no najn 'na jai 
Yv Dnwam nnn iSo' 'ran (« k -an) M^aan 'an ""Ta >'' laT rvrt 
n'aon rooa 'nai in k -im " iom maam la nsim n'an laai 
ion"? N^aan Nnv p Nnat h>* ^ ^3^ n^n m'n-h D''no nana 
naa' Ti'-a D^cma d':oi-i'''j 'nao ■" ion na p'j nai ik k mm 
p3i' p yier'i ^nti'jno p Vaai-ii irap in .pNa' : (id k man na 
Ninn n'-iai •■an o''M''a3n nriNi onpon n''a maaS ifj'nn-n 
'naa onNiaaa oaS hn □•'mam (mN p"Do 'ynan pan winm 
"•a^D '■D^a naicjNin nya lo t n'Tai) mn n^'an ■no'' ^aaiit ^-n 
T1EDO yin po'^a nas'jnn I'jaai p^aai mm'' ns inpi d-ici ■'in 
n'5 '3 o'^iaa'? anna Ta nn'jyi o'^Bn^i min-' hv D'abon Wn 
n3-"nn vt voDy mei nayaan r-ri nia3n'7 ■" n-a ny yan 
: pn y^an voayo •'ob (r • mur) " ysa' 'S ina i'a3n nin^'^iBn 
rram ma3'7 yaoj'i ^aani i';''nnnca nyn nniN3 .nam n'3' 
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nwn i''yn -Q-m m ^y .p N/rnp «n "w : mrho po^ Nvn 
-osn p^n snaan n«tn n-wi D«tD ."p Mnnp pi "n" :rmnnn 

royoi Di^ "nm .nyy> nhv : Ma'ria nVw Moano rDirnrr nun 
rtiDna dW '^'' p T'yn ")TO imsoi ip"'^'' •'^nSBrrt mpii" :-p 
m'to 'nrra (rr t n'twro) dSd f^ia pis "'sVoT 'a© na p o© 
pQ rrvyo .■noi : nMoano D'^s'ron Vy oViy Dipo wa oVmn 
'nnD (fi3 3i» ntpiro) pawl ids nyorhry\ .nnnwrn : d"»2'?o mvi 
'•«:"» n^Mi (3 » bvl:'y^) iiMT "IDS t^''-^ Qy nD^ptno Y'dS ^inww 
piM"n DW Nin ]y\ wn rr^DnVo ^w'? Vinc»« -mnttJMi p mm 
MD3 Ty Drn^jn paw nVy© ny "jn^dh Qn*?:© tdVd wy stm 
h^ Tna oViy •«'«di*° : on mDnVo niirBDM "'S yi: p hy) Toan 
orpjip ^ir> ptny yrvo pwi na Ionian ahmr^ Vy oViy '•a'ro 
iirr p''pn p3^i d« p ^yi 'rtottr^ dd p3rvi3 o-iaVon 'ra vn 
"<ay ^31 ]"td'?to vm pa^o "iN«n no^zn -m p» nhmv hjf 
n3D nt .pn3D turh p2ni3 vn cdsdi nvDDi noDi "jnyr 
ppDTy n'TW) •'s'? «nr>M "jt .^Vrrt : Mn'?a'?i: f)D3 m .iVn : ^Ton 
')"nc2yD ntton ]d orr-p "c-i ">«?« -030 nnyn" : msDin mvia 
Ty nwrr vyn 13a'' vhm n^wn D'nD:«n "roaV M^rtDaV oytD no'nD 
nin pvm** j oytai nay q"'»ni '•3m mam? ly Dwn"» Moya ••» 
•»mM rhon vh ids 'yieai i^ arh nvn^ .«n ^y TayoV 'ho 
dn"iDMtt7 lann m Vy rhtsJr) n3M'?Dn anryS 'oi^a (ra i 3"d) 
"na rroS ^a ^ai d-idi no "•a'^D pTiV nnmni n^an na-Y* no'? 



rhihJ? spa tod NnVaVu r)D2 m .•h^ : mino ^V2 n-m >tiM 
n^nmcb h^ cm "tn'^i "ryi 'nD pi pa'?D^ 02 da n!i nict?) 
I'm Sa 13' > nici?i TOs: -1E12 c^M ica i^'sn'? lioQ iDia m 1 iK>n) 
■m 1C31 (1 T iv) iHNn nN nnMn in im m'lT' V'^i wn in 
Nin n:i:-in m ."I'jm '.-iiro p inNn -[^ '-d (j ij i^idii tid3 
ui'O! insDi nmrmi ni:''-roi a^-a:n cm la'jin n^jm^o Dson 
Ah th vrf vh\ -]h iiaynip m'j -ny unpen n^ai nbeni'' oiiin'n 
: iDsni pn 13 'rrrr^ ^bnn -isiNi .p'linn ]''Dte DinDNi ■. nvonn 
TinD iiBN -ax nnya .M;n'5D Nbs'n rha n 'jap "^a pa" 
iDD nnaN'jn n'joai i:'nnsa m;ania inro o'joiTao 'ja'nn 
anin''n n't! m^ti y"i« '^ino d r nw) acn h"? nn'?^ y-iM 
n'jn tiho na -["j injn p hv 11 kj .tjb-) in'50: jraa otohj nvi 
)aiin 510': nnyi '01N e'i -j^on yhp\ ,mha rmsn nnija"? 
ain'i n''-nn'n -p i-nni w q'^biti tnpan n'a nn' dn 'oi'ja 
imyn n'son ^n res 'na rrhi po'? 'ow ci 7nia'ja 
(3 p n'Bur'i lynsi viy "nyi (t Ap n'bnni iiy ny Inai (n- n? k^) 
niN-i'? ij"? nN3 n'j ■•'tnta'? mh "p^M «^ ; N"aiin 'np 'nhn 
'nno (•nn'wnn) ^n'l oa )'no3i '^■'mi n't x""* ^ '^'^ '^ 
wswsw .ipa'' n" i-j'^o'? isyTini ijn'jcj p hv .M3T by :"jmMi 
iDEUJB'' vh ■'D'jiim^ Di3-ina ':-ino nb j' nip-d pan ipa-' n'? TOa 
Nmni .naonm ;'np''Ta po'5 Mini iipa* pi»'p Mini wna 
:Qiabn npim .p'^n npwnoi :nDii?Hi 'j-ino (tip n'cKia) nsqii 
'pinoNi 'jnna m pi> n'raip) pas'i oai iD-ia pir'ja -nia .■mnoMi 
» 0. nrr. I' H. Pippi np*pp. 
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•M-'TT :'DBi33 oyD* Q^i umy .pnmas' : «»"•« p twa p oi^a 

n wnpn iDn anini MTp*"*! Nan ■^djdm "»'?an •»t «'nsn« -iMttn" 
po^a -ID3DM «npan -jtom fVo pipnoN ik'^^rw onayn on .pDW 
1B3DM DIM an ni'»-iNn -mDO nT'^ann pc© nsD oa'nOTm ••Dno 
nayow D'^oyn "iMBn .«">n3 -lay n«ttn jpimDM he i-'im mvi 
«niaM \xins «3T anan reyo "^a "loiVa nsy pn .n:yai :n"« 
rra 'aTOT p ^N"«3ya q-'DVd n^yoi 0'»a"> onaT njyai 'oim m 
.pttne" :nMtn nyai .nayai n't .(» rr '{•ipd) an na-n D'»junn 
ana «im [Nrcii^] pcriD 'a-inoi (m r onan) rrnnn nyoo 'ao 'oa 
.«n-no" J na oniaw Q'«a"i Qna-ro .Nnn^M j ^noan rowo pncan 
t nsna .MncrMai j (« k wn) n"i3''TDa "•nnc ciaa ""na") 'rcn rrmo 
(K a n-jrioa) ^h'0'*^\ Ah'hyo : M'mo '••oa-ino (t n tb') nioinn .M'nnwi 
po'-an p3a pnn nimoTTi mn©n on .«'»cnM"> : ■>V'''ranBr'Mn 'nno 
'mh^ .■jtovp : pjipn*? 'nnm d m n>w) ncnn nv ^vnmkh 'nana 
pma noinn nD''^ rwpn yppn oipoa yppa onotonm orenn 
iVi"'T iQ'''?ttr» .p^^Dnnr" : m-» 's^non loa nw ."p" tvnsi wyrfn 
n3Q It .m30 :[i3n'' vh -nj?] .p3n"' mV f'rm iVa m30 n3a"n 
-inoi D'nso 3^''3'' 'na pi rmnon D3» nno it «''n ""Mm. *i^on 
n-nnoT p-^aa ]'td3n 'a-inoi (t no .Tvts") mo "'©3N D''MaD'i ro 

» H. B«DW3 njTD. b 0. and H. omit. « 0. p. 

d 0, >3V2. e 0. 'nan. 
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m'lnm baa riM ooni •'lan oT'-n na in a^jo '3 nn ima 
■■-in ^nN n3t! ^boi DiDi •'-ma o'-noan oy bMiiff' nn nbani 
pnitrnMb 'n nsoai i"3 •'-in n^'30 'j -jbn 13a snia nxi n"3 
•'3 '?N^3~T •'-lai hv "invDi Miiy ini3a'7 ibnn imaba n^nna 
iniN bbai in'DT' nuiaio -i23i3ia:b 'i r3oa rem nyo bNi3i 
niabo nVnn id ■i33iDia3b '-1 n3iBD 'y am n"3 oy d''3!!! i"o 
ci-iiBRM -\hm abiBi-i^i mirr lam^' by reoo lana wi Bnim« 
7^01 nanbon nbaa iniabob nnN n3oa 13 reo /•' nw •'-inn 
n3isu) n-m'' '-12 iar3 mi HnacnniN N-ip;:! 13a eni3 vinn 
■j"' nbaa nanbon nn'm n-icd -tmBn ai'D bya aim an nVsi 
n"n 'in Nnocnn-iM niabnb ''30 a"b minnN niabnb n3«) 
baao iby ovnT Nip3n nabon inon p cniab '« ri:oai a^:ti 
ibnn aboi-iia a'nbun rra bN awab 'a nsoai a-'30 i"a •'-in 
Nbi riuab any -lannnb Di-«n o^'Tiian icpai ni3abi -iDib 
tnia •w'a OTa nnby Nbi ansy -isnb aisyv i-iao w aibap 
na-n o-iia M-ip3n NnDonniM in'a pjni onionN 'a^a tua 
.aboa ana' ; Nnaonn-iN mn w-n Nin tnia Nin 'niNn 'laan 
.iinii33 -i«oi ;bNaa m-ina ao by itoasn aim lana •'Oi 
p«)b (in'bia N'si33 pM irs'33 iniD'33 imy inii33 inya -1N01 
■nobn poba inirsa nia-iN iicba imy unp )i»)ba mn -in 
aa-iinai n^o-iN aina iinu?3n anai :inii33 id-id ptcba inDi33 
-inN3 p .N'3133' ;iBi-i'Bai anaaa biD3i n3iro ana 'niba .n'B-iM 



9 •:• nn;^D 'tb •> 

{2" na 3"D) nrrn"'^'! conisV *dtqo ni n'^Mcn pMn n^noi 'nrra 

iM D"nDiDn niM ©*i p "nnM onay n''an ^nSa 'O (a* jd o-him) 
csyr^ nn'»o^ pay poio 01^3 (n o* n«pB«) D"n2D nw ''rrooi 

•nriM "fSo© DID T^3 orm m^hn ny 'jaa nw maw .cno "7^3 
T^Q ttn')3^ nnM nysm 'na p "•3 n3Son nnDM p «n")3 Hirro p 
ni3H'Qa n2Btt?n n'rnmn t^ji •uti3'?q nVnna M"'n w cne 
n-'a rovho ^laa^i pttttn*? naaw ")an3 ')m3'?o n^nna ttnniwnM 
nanoa) iV ^«A> "pTa ''"» -[H^o as^n**"! '2© 'o3 [.HM©] : ttrrpon 
'•o"'a prn rm yann pn p m"idd ''»»» natscn 'na '•01 oa aa 
ni2aV •>nrP2o nnvr m^ "»s2n3ia2 p "iMatu'ja na na^on "^rtm 
rram nnN ""maM la-nnn© onpn nioiM nn"«nw tnpon n"a 
D-tDi '•'TO n')'?a rthw vh p-iy "»3 nMt nn^rt ^ Twy\ wmV 
Vaa p-irro n^m ^20*? on'? rvn vht n-'an pino [1201] nyoi 
TW) nM n'^onV o'^yann i-iyin tw n2w o-iya© lo^w mV ^ny ••a 
^y n'^an a'lnjiDD ivi wyo noai yujnn -»s2ia'ia3 p "iswba na 
■^S2^a^a3 n'ja'jo'? o""» nam or^a 'nr' ^y n2a2tD ny •«2-r3ia3 '•t 
•fra 12a "TTno n2w V'a p '>-»nM "fjo wm unpen n''a b-tn] 
'a niaVoa -ran naa nao^a n:© nmna -j^oi no a"a n2ra'i a^a 
D''2© 'i"3 '••^n -i2©^a^ nanni a** ymityi nsnoi n"3 nanoi d'»2» 

• 0. Dno. b H. WD. 

[II. I.] B 
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[ni^iNn inoo i-i^jruo pthn ■'TJ nnrri] mo cm nviNn dm 
nriNn nwv diido w'^m "□■'p-'Ti Tn m'ti nnn n^i^^n vrra 

•nn m^3 ■'d' 'jdt h^z n-hi 'O' 'jdi n-an aimm -in do latn 
^M rraiya im3 w^ noy iriroi '7330 nitv n^yo ly Dim 
cm: DDD ''D D3Dy rmj arh TraM'i rronn 'BM-i ^nt Vaaiii 
n^snn -iton ^'jo p-imoN 'n"D o'naii i:n:N n'^i □rn'^Nfj 
N^M ranMn v'tn o-toii vn tSrs '■^p 1V1 'na N^i .no umN 
ib'nnn to ahip nhw iMio \r:>' : nviNn nm mr m';o hn-i'o 
oniN n-'^mni rmr a) 't o'sna pun dji tti '30 j-oon'? 
r)-\2ttn 1BM1 tivi] Djfn •n' D'sio [n'MDion] vno 'sS .nm"? 
iiDO p 1N10 p'S* inmj hm [ma'?] nniH niirrar:! a''5nat3 
: o'joTi'a D'aovn jcjai min' dd nwm'j D'sn d''2»v arv'^y 
i''3in no^i cnpnn n^a i:a'' vh^ maNn ^oni 'tid .onay -idh^ 
nioN "i'td 'T' 'tv cnp^s^ oam 1^3 o'maBn mns) '3 p":ai rmrr 
nnoN 'iiff' fiN 'jn 'nai m r ro) y-inn te ^10M 7^0 hyn 'w 
'"iBr b2"n 'nai (i do ^m ■'"ijn ]m -^na narm n^na oms acn^i 
trm ■«h Sip p^V lao vhc hhx: i» dui ntn Dvn is rmoM 
nyo airr'j Tny enpnn n'ao cuti' I'm D'o^aji n^p'TS ara 
DO i-iMon 110M fiMa DO lao^T ni^n •jh'h 'lO' p'nin mnN 
Tio ava nNOi p':ai n-nrr' ^Na Dioaon 'jo p':ai n-nm 
•53 -hi* INI 'jaa mVj in Dnnya i-inbj Disaon ihod -iedo 
nOTMn iiay'j 'jnio' psa i-iNoi finn nVni '^aaS 'inn 'bnj 

» H. Dnj. !■ H. ntn nnn ni^j ^3. 
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Tioy TV ON no^i d j '3Ki>D) •>•<'? "»3a n« irroi >id3 nmooi n"»2o 
^Dttjan 112331 pw«in iT'nn i-irro Di"ttw "'dV D"«m d'him'? pa 
wn-MD Tj com oniM iStani "QToa "mfw roro naa it:a3 r^ii 
:"»3«D maa n-Dini D"niM rn vho anch law p'na rr^M 
p» niyaoJD on .D-'aioam" :'ia'»''3a ]3in h:f .iroo 'jy iTOvnV" 
i\hpv3i \yiv\ poan niyaeo n-'aio •yn .ciioam «'S .cainr 
,D''3"'n3n" : (y TO i>Kptfr) dd^ n">rr nsom 'aw loa n'^Vp© on .d'»3d 
D'w ■•aioin vnrr nana© caTia iMnpa rv:h\ caiyaan on 
TDTia vh p-ry .TDv mV '•'' Vd'vt>'(iii) :ttnpDn rrch d''o ■•aMittn 
i-nD"* TV D"»"TO3n ny waca rmryrt orrM "»3a iro« lonrro '^h 
•iiD'»n TV -ny -ny nnoiMn D^m"« di"« nw cnM '•aa'? •>'• niat '3© 
pcNin pa Dipoa iTiiaiao Vy naton ia"«an pn (t »!>? n»i)nn) na 
ana© nmm anaa .cnia p'^zna' joniyn inso cVnM nnn 
naH^D h:f nsa^ tonpon ma niaa*? n-'Mon onvrh «nia nn*? 
*'qi^ nsa*? 'dim m naN'jDa main^ caown nsaV .'•'« ma 
piDsm (K 1 D'i>nn) -rnV motn ma-nacn Vy manV 'a© loa mv© 
"•aa D-'i^m m-isiana ^©ai^a canan iToy>V'* p nrw mv 
hincn "T^a -m ''■r» '^y '•'•^ 'jVn^ cVs'jsa i»a .cnVsoa tpi^ 
(n jp D^nn) yD© ""Ss^sa imV^n airoa iriMiaai in ••t© n» Sy 
nD'»na© Sy noin Vy" : aia "a '»'»V mn miinai SSna lay^ 'roi 
'-!©• Yn«a caci-'n D''a©inn oa .]ia''aai rmm •'"« lyo©^^ (iv) 
D"»i'»DDi rnarroi wiyoi nmaoi "^aao ii©« "^Vo Ma"n 'naia 
'•"' n*?©^ "»"• nw iHi"» M^i 'nai (la r 3"d) \\'\ow ""lya a©Yn 

» H. pb6. 



avxi ■n'7i:o 'hv on Vkiito dn omn oniaN n'3 Tan"? iirr 
'rncK ■■:« n'an 'on .N-np: •'33 mvj •'."n n'''7T ''•;3" inv-ijj 
D^T!p:i □•'^T QTsasr 11!?:? Dm OTD In T'MHJ nv^n 3ni3 ■':d^ inn 
'jMit'i m -h vn a'j'O r|03 'i^iN win pi ovd n^ p)D33 
.yipn 'a imb nraj a^iz .n^in 'ja o'lnDn "jar^i" '.in' 33 bKpin'i 
1NDJC? ■'D^ yip3 Dosy loc; cm -icns D-'wa ^izh nn n'nn '^« 
Nipi ; m-ara □'n t'^ihi non tiiao mno ■'ny'jjn ■''j'na mian 
.□"on'non nana irpa n^N"' : pan pnN do "jy n^i .onto 'jy 
:ranDn p i^dd: iTsh^ im«23 h':i Dn:ina Dim ana icpa 
'D3"irD (n' s nmoa) QninDffiO "^y nS^mi 'm .□■"m^DDn 
^Ni3T3 dh'? inara hv cuc^a^s 'nana I'ryi:^ .i'?Niaii jiDminm 
n^^an p n'cna m .uncnnn ion'i" ! loimo Vyijo ir « wiDi 
njjBa a'aSn ^ish mntA i" Tnrrcj uninnn loa) Nnpj nn'ji 



p if?Da cnna ""mi (k n n'omi mVan p mnn: i-iai 'nai maon 
nAn )i';3iN ^aN .D''i!npn unpn iVas' n'j ^o^^ ! nain nth 
•" na<a ^N moan ijna I'jyi n'? -[N 'naa fmo ''jja o'jnaa 
njiM )Nao (oui'Di nmnN lira mso iSaN d« "3 o'^tniia 
DQay ^hhrw D^:n3i naicna mm oaiiriQ man©:© Dijnac -v^h 
rrsrhni nma bna jna'; nmbu )i53 niinab nniDNn o-tna 
r'^aiK ]"aia 'fea D'']ro2 on nn anrr pa'? nb':m [mii] 
□^cnp -"cnpa i^'raiN i^N 'jaN niSnai [micJi'ni] manna ^^p'rim 
ny .D-ainh ams'? pa niay ly tnainn 'aj •?» D'anpa ^-ni 
aun -ici« Nin pi D^aini d^im oaVii aiab -iiat irr'^n ma'iD 

" H. IS, O'. iiy. i> 0. •22 Dn ni-tti. 
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oainQ (rv 10 Dnm) n]m2 ""D 'n3i D^'^sa '■'c ina k^ ^ti-n) n^aiD nn^ 
IOC Nipj rro';'! p^n' p n^n Nin .'^aai-ii' (Ii) : j'-in -m 'rv ■ns 
'?M^n'?Mir p 'on noVi nnon jT'nn Snnn im:a: ^3a ^Jm ^nni-il 
p "jNEi p'ln' -nbii in n'ao inb: nVoj ';md 'iniM 'tmosi* 
vnpi no'51 'jixn ]n:n p-Kirr p itirT' nt .snc nS jrui '7N0 
rrn sinnn''i '30 nii™'? ni'jiDBn d-e; vn ino:i!) do hv wp 
13'Dn pa rrh iin irenrri 'onnoi c j n-uii d'mis nnja cm'? 
irenn ion n-inDn ■'no nani 'n:i Nnaira^ poD n'jt jto: 
a'lT iw'jMi rrcyn vnni jnsin'' p yic ■'no ni^nsi d'bj 
■■Tirrn ■■jno Nin poV fea y-n-o .p'73 ^Dno : in^ ■ k-oti rrhis\ 
nnN oyD .■■■m iddq 1 [m2*?Q cnn':n -jSon ■■ic^o Ny icn] 
1DM ■'yoa ni nt) iroi nvmsi d'ito i«20 n^i nnonon lopa 
■■n' !n^'n'Ni nrm iibd ■■la ibdo '■■bi niinonn n^'':irn'; ■ns 
«n"nN ^■'ino'm "ibnno o"' rms p 3nv 'a nn .sniq nm 
pVaJ na nn p tiki n"i .atnoi )tov rttjuj 3M1c Nip: no'n 
3W ^^oS H33 -MCT 'n3i3 N33 ^B rpno .nns ;3Nio -fm 
hm ty .tjty'^ n:3 tt: h-dt) c^^iDi mm 'o3 .nnD ; (-6 ra « n-i) 
iSn .Nsnn ^n nhm hr^ D''S>iyn n'jNi" ;nij mVid'j pip 520 
D'O] iMir: bi^D nljo imjnn Vna n'jiyn '53 lu-inn mw ■■n 
■■;« n'sn Nin pin -t^m .loss pN an3 ; DnnsBO i'?dbi nin33 
'riDi3 1053 nosy 100 oni 3n33 n-w 'b'p rn onS TnoM 
lyaso 'oiVs (J5 !• n^OTi vnnianan ion nij? ■■ms -pDrrn 
n'? 13'? nin33 o^w: inb;! noiioi snas Kino 10:3 Dnnoon 
■ o. ^33. >■ H. lew in^KCT?. 



"I^on Din 'nST ci-nariM (oe-) >ian nNi ns'rcmrr nw Valium 'nsi 
ms'rco "rs 'nan cniD (« ' inoN) o'-n •'•'nt y^Mn "jv on im-ntmN 
'nno rn "hv ma win .•'^:f ipc Nim :'>'' ■''? ^na finn 
'jEj N''n:n ir^i'ttn ii"' hv 'mw "'in imit istti (to n n-E'tnat tpdi 

nan" win nb tidm ^]M cnii 'jjj "j*? ■>:« hy\p n^^soh n"in 'cm 
rn'?N TT' icv *?2n can ""O 'on Nim (j* Dt?) rhu" TnVai ■'T'y 
■n Nin -yDH Tvn '^mn imNcr .I'iipD ■'©:« imNcr' iVyi tci* 
■aS '*'' i''i'n -lOM ^3 'm'^a .n'-yn "ra^* nanw ''la on Dn^:-"! 
maiMi '3© 'd3 m3ni22"i .ninsnm*' : caSanT*? Nin"? rm:i irmi 
niiDD rrn ■'i'? nnu-r n"nni2* : nrr" priQi 'anno (jj la n'Pttia) [pi] 
m mn: vd 'rsnu m nTio '■'si rn-ino loan '«'• rrn "iSa '^j* 
n:iQQ[n] M-in .-awn nwin'' vs h)ry IMS'* td "^y ioiSd "r':Qn 

.•'f?o"i2N n"t ."di Vc* mpniD nn .■''?b-i2n'' iitims sffio .-laacJcV 
1 nip-ira I'TSD nVis Ve? ir^-r in ;i-t3iNc; "h^ rc^'m-i'' NCT'n i^-'Di: 
DTaon n''3 mc'^nn rr'n n:ocn ir^c® los dtdd on .D'"E'?rTO 
Mnp:! 13 hvi mnai tocBn ms'-nw -pisS [□•'D-'Son] iSm d3 unpoao 
pom Qins ''jnp"! .Fjoa •'-iiss nm "mEs" : NCN'rn nti-'nc Vu? p^o 
HDDa moa nan-n hdiw niDSniu mco ]''D3 »iD3 h'CT\ 3m So 
rroipi ''31:' "h yw i'p-i3i nno] Nino nn "^ai nco n-'iyi piNn 
m csion .ni^cra : (t 1 n-L-K-ia) nnw n"iMi i"? rrain n"isD Nipj 
nn-'i ^3 ■'3 'yc 03 d''*:d3"iq □■•Dcn 'din cT""! nss'rDm mian nio 



' H. btn ana B'i'apDL". 



nnoM p ttmicHM p ttrns m .did t^d uniD^ nrrw nami^ (i) 

narn: '>''0"'3i •^'na'^n SmV '"vcn "larntt? an^n pph ■)W5 •fjoo) 

«"»3:n .liTD-Y* "DO "••» im m^D^ s "'Did pcVa ims^D dw ^y 
«V Mini (» 03) oDnM TjpBM na» d"vhd ^aa'? nM'jo ••d^ 'on© 
'a© pa©nn nra njna ^«"«m Saa p-rh vh\k h^ mhih new 
-ION a"'at2n "»ddd □"'-(DD3 "»m:''a V«'»3't ''3« •^s^q'? nn« nam 
Q'^ya© D^nT mannV n"i«'?o'? ^"'aan imn-i'' ^m "•■• ■)an rrn 
T\w D"«yao 'jaa^ dn^ ""b^ ^h rropiii iitm pDsi o o i'K'n) naw 
wnts*? nnw nami 'a© les n^iw^ nVi rrvpah oshm t>pdm 
-isatsiaa p -^swSa ""ca Saa nainaoD "•' laT m'jaV cnD ^^o 
:na© 'y on pnnNn ttnis'? rJiM na» ny ptDM-in snia ">t Sy 
Sbt Y^«a f^opi ^3© jv:hh .'•'' '''? pa pwn m:hvx) ^a' 
nna'^-raa Tnw D-'iaa Tiai 'oi« «in pi I'jia uhvm Ssa f^na 
'••DDn "noMi ttnpon n"»aa poyo nisn [rro^] ^a ^ai (k k na^to 
'-ittT' y?» ptoV© ]n I'jN'i "j'ria D^iyn Saa 'lo'?© [caVol nyaiM 
p awnw (13 ' t<"t3) noV© •'as nw cwpao y^mh ""a^o 'rai 'nai 
(* n» K"D) ["^pa^ a©] •«an« nV© fc^*? "»©m to'jooi "na ©"• dm n3T noy 

[II. I.] A 2 
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